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Muallim Naci ile Ekrem Bey a r a s ı n d a , Naci 'n in Terceman-ı Haki- , 
kaV\n e d e b î s ü t u n u n u idare e t t iğ i 183 İ tarihinde b a ş l a y ı p , bu gaze
teden uzaklaş t ı r ı lmas ı üze r i ne ş idde t l enen m ü n a k a ş a l a r h a k k ı n d a k i b i l 
g imiz , her i k i şa i r in Zemzeme Ut. mukaddimesi ile Takdir-i Ellıan ve 
Demdeme'dek'ı f ikir lerine inhisar eder. O devre ait gazete, mecmua 
ye eserler t e tk ik edi ldiği takdirde, c idd î b i r f i k i r ay r ı l ığ ına dayan
mayan, ş ahs î sebeplerden İleri gelen bu m ü n a k a ş a n ı n , çevres in i g e n i ş 
l e t t iğ i , her i k i taraf ın t i lmizlerine i n t i k a l i , Nac i 'n in ö l ü m ü n d e n sonra 
da devamla, Servet - İ fünun devrinde, h a t t â 1908 den sonra bu mesele 
ile y a k ı n d a n a l â k a h b i r çok e d e b î meselelerin m ü n a k a ş a s ı n a y o l aç t ığ ı 
g ö r ü l ü r . Biz bu makalemizde i l k b a k ı ş t a çok basit g ö r ü n m e k l e beraber, 
de r in leş t i r i ld iğ i takdirde b i r ç o k e d e b î meseleler kadar, a l â k a h şa i r l e r in 
.şahsiyet ler ini de ayd ın l a t an bu m ü n a k a ş a l a r ü z e r i n d e d u r a c a ğ ı z . 

Bilhassa Mual l im Naci 'nin, R e c a i z â d e Ekrem' in ve H â m i d ' i n e d e b î 
şahs iye t in i a y d ı n l a t a n m ü n a k a ş a l a r ı n h a k i k î mahiyet im izah edebilmek 
için, makalemizin I . k ı smında Naci 'n in şöhre t i ve R e c a i z â d e Ekrem' le 
m ü n a k a ş a l a r ı n a sebep olan hâd i se l e r , I I . k ı s m ı n d a Naci ve R e c a i z â d e 
t a r a f d a r l a r ı a r a s ı n d a k i m ü n a k a ş a l a r t e tk ik ed i lmiş t i r . Neticede Naci, eski 
ta rz ı devam ettirenlerin mümess i l i g ö s t e r i l m e k i s teni lmiş , o da buna mu
kabi l , devr inde m ü c e d d i d t a n ı n a n l a r a ka r ş ı cebhe a l m ı ş t ı r ; bu m ü n a 
sebetle makalemizin I I I . k ı smı , Naci 'n in ç a ğ d a ş l a r ı ile m ü n a s e b e t l e r i n e , 
I V . kısmı ise, Naci peyklerine ve Naci 'n in ö l ü m ü n d e n sonra devam 
eden m ü n a k a ş a l a r a ayr ı lmış t ı r . 

I 

Şöhreti ve Recaizâde Ekrem Bey*le Münakaşaları 
Muallim' Naci, Kur'an'ı hıfza çal ış t ığı ve ç o c u k denilecek bi r y a ş t a 

ş i i r y a z m a ğ a b a ş l a m ı ş 1 , i i k ş i i r ler ini Varna 'da onsekiz y a ş ı n d a iken 

1 Şerâre, talı'.ı, s. 3. Naci'nin Varna'da sülüs, nesh hatlarından icazet alacağı sı
rada yazdığı bir iki parça yazı tezbip olunmak İçin Şumnu'ya gönderil mi;, aradan bir-



IUI) Fevziye Abdullah 

neş r etmişt ir . V a n a R ü ş d i y e ' s i n d e k i hoca l ığ ı s ı r a s ı n d a (1867-7',) yaz 
d ığ ı şiir ve makaleleri , R u s ç u k ' t a Tuna gazetesinde bas ı lmış , musaha
belerinden bî r i , İ s t a n b u l ' d a ç ıkan Basiret gazetesi t a r a f ından , t a k d i r -
k â r bir m ü t a l â a i lâvesiyle ik t ibas o l u n m u ş t u r . Kalem redif l i kasidesi,. 
Tuna gazetesi t a r a f ı n d a n a y r ı c a ba s ı l a r ak , bu gazete kar i ' l e r i re da
ğı t ı ld ığ ı g i b i , aynı gazetede a y r ı c a t a b ' o i u n m u ş t u r . Bu arada b i r çok , 
tarihler de d ü ş ü r e n Naci 'n in , kalem redi f l i kasidesinin, devrin i l e r i 
gelen şa i r l e r inden b i r i t a r a f ı n d a n tanzir i , muhitinde k a z a n d ı ğ ı ş ö h r e t i 
g ö s t e r i r 3 . 

Nacİ , Said Paşa ' n ın Varna mutasar r ı f l ığ ı e s n a s ı n d a , on y ı l d a n b e r i 
çal ış t ığı hoca l ık m e s l e ğ i n d e n ay r ı l d ı ; bunu, bizzat y a z d ı ğ ı Ettiler bir-
deliyi dâr-üş şifadan teb'id m ı s r a ı 3 ile tesbit e tmiş t i r (1877). Said". 
P a ş a ' n ı n hususi kâ t ib i olarak bir ay kadar T o l c ı ' d a bu lundu; T ü r k -
Rus harbi m ü n a s e b e t i y l e a s k e r î zaruretler y ü z ü n d e n bu hudut ş e h r i 
boşa l t ı l ınca O s m a n p a z a r ı ve c i v a r ı n d a bir m ü d d e t d o l a ş t ı k t a n sonra,*-
Fener Yen i şeb r İ Cinayet Mahkemesi kâ t ib l iğ ine t a 'y in edilen N a c i v 

b u r a n ı n tabiat m a n z a r a l a r ı n ı ve güzel ler ini c a n l a n d ı r a n şiirleri Üe-
ş ö h r e t k a z a ı m ı ş , istic'atlı genç le r i t e şv .k ve i r ş a d e t m i ş t i r ; fakat m u 
h i t i d ı ş ı n d a şöh re t i n i temin eden, S a k ı z ' d a Tahr i ra t kâ t ib l iğ i s ı ras ı r .da . 
Tercemar.-ı hakikat'6 gö ı . de rd ığ i manzumeleridir. Naci , 

• - Rahatın bozdu bir kazâ-yi mihîa 
' Oldu üç yıl kadar cezire -nişin 

beyt iyle k a y d e t t i ğ i g i b i 0 ü ç sene ka ld ığ ı (1880-83) Sakız ' a g i t t ik ten , 
az sonra, b u r a s ı 3 ve 11 Eylül 1881 de, ö t e d e n b e r i ma'ruz ka ld ığ ı , 
zelzelelerin en ş idde t l i s ine u ğ r a d ı 7 . Sakız'da Bir Harabede Bir Sev-
dazade adl ı şiiri i le, 

Nedir o nevha şu viranenin civarında 
Dokundu hatırıma hâl-i inkisarında 

kaç ay geçtiği hâlde, bunlar tezbip olunup gönderilmemiştir; bu münasebetle yazdığiı 
Bakarım t/ollara kıt'am gelmedi - Yezİd herif kıt'acığım yapmadı mısrn'ları da ilk şür-
lerindendİr (Muallim NaciBeşir Fuad, Intikad, İst., Mahmud Bey Matbaası, 1304, s. 99).. 

2 Muallim Naci, Yadigâr ı Naci, İst., Malûmat Matbaası, 1314, s. 108 v.d.; Salâhi,. 
Muallim Naci, İst., 1310, a. 24 v.d.; Naci, Mektuplarım, İ s t , 1303, s. 68, 202 v.d., 3,30,. 
Ahmed Mİdbat - Muallim Naci, Muhaberat ve Muhaverat, s. 89. Terkibi bend'ıa^Vamu'-
da uyandırdığı alâka hakkında bk., M. Naci, Saniha't ül Arap, İst,, 1303, s. 94. Bu eser,. 
1307'de İstanbul'da da basılmıştır. 

3 Mes'ud-i hârâbatı ve Şeyh Vasfi, Şöyle Böyle, İst., 1302, s. 62. 
• * Salâhi, ayn. esr., s. £9 v.d.; Naci, Mektuplarım, s. 06 v.d. 

5 Salâhi, ayn. esr., s. 40; Muhaberat ve Muhaverat, s. 34 v.d.; M. Kemal inal,. 
Son Asır Türk Şairleri, c. V . İst., 1838, s. 850. 

« Yadigâr-1 Naci, s. 27. 
7 M. Nacİ, Mektuplarım, s. 71 v.d. 



Muallim Naci ile Re caiz âd e Ekrem Arasındaki Münakaşalar 161 

mat la ' l ı meşhur, gazelinde kendi ruh hal ini ve zelzele fe lâket ine u ğ r a 
yan S a k ı z ' a ait tabiat ve hayat sahnelerini c a n l a n d ı r ı r ; 5 Feryad,* Ke-
bater,10 Mehtab-yahut- Âlem-i âb, Meyhanede bir Söyleniş ad l ı manzu
melerinde ise, buradaki m ü n z e v î h a y a t ı n ı n akislerini bu lu ruz . 1 1 Naci 
bu realist şi ir lerini, gaze l le r in i , ı a , Şâm-1 gariban,18 Kuzu,u Sehâbe, 
Nısibîn Civarında Bir Vadi, Niyaz-ı esirâne10 i s imli şeki l ve mevzu' 
b a k ı m ı n d a n yeni, pastoral şi ir lerini , V ic to r Hugo 'dan, Sully Prodhomme' 
dan, Gi lber t ' t en , Bertaut'dan, Somaize'den dilimize çev i rd iğ i manzum 
ve mensur b i r çok yazı lar ın ı Terceman-ı hakikat gazetesine g ö n d e r 
m i ş 1 6 , bu yeni tarz eserleri i le A h m e d Midha t ' i n d ikkat in i çek in iş t i r . 
R e c a i z â d e Ekrem'in Talim-i edebiyat adl ı eserinde sehl-i m ü m t e n i ' e 
ait Feryat, vuzuh için Kuzu'dan misaller vermesi, 

- Şu bir garib gibi vakt-İ ihtisarında, 
Ki pare pire kefen duş-i if tikârında ; 
Enin i hasret_eder kabrinin kenarında ; 
Nedir o nevha şu viranenin civarında? 
Dokundu hatırıma hal-i inkisarında 1 

kı tas ıy le b a ş l a y a n tahmisi, Naci 'nin S a k ı z ' d a b u l u n d u ğ u s ı r a d a kazan
d ı ğ ı şöhre t i ifade eder" . 

Naci İ s t anbu l ' a d ö n ü n c e Har ic iye Nezâre t i Mek tu b î Kalemi 'nde 
ça l ı şmaya b a ş l a d ı ; Said P a ş a , Berlin sefir l iğine t a ' y in edi ld iğ i zaman, 
teklif olunan refakati kabul etmeyerek, Har ic iye Nezareti 'ndeki me
m u r l u ğ u n d a n istifa e t t i ' 8 . _• ; 

.. 8 Terceman-ı Hakikat, nr 939, Ö^Temmuı 1881, nr. 1084, 24 Kânunuevvel 1882, 
krş., Ateşpâre, s* .5.9, Şerare, 50. 

11 M. Naei, Ishlâhgt ı edebiye,' ist ,1307," s. 133, Mektuplarım, 5.37,103,^4^?-
pâre, s. 39 . 

1« Âfak mec, nrf 6, 25 Rebi' II. 1300, Ateşpâre, s. 8. 
" Terceman-ı Hakikat, nr. 948, 17 Ağustos 1881, nr. .1046, 15 Kânunuevvel 

1882, krş. Ateşpâre, s. 50, 36. Bu şiirlerden ilki için bk., Muhaberat ve Muhaverat, 
s. 81 v.d., Şöyle Böyle, 8. 17. 

12 Naci'nin, Sakız'dan Terceman-ı Hakikat'e yolladığı gazelleri için bk., nr.°1097, 
1105, 1166, 1173, 1177, Î180, sırasıyle krş., Şerare, s. 18, -18, 51, 46, 28. 

13 Bu şiir, Terceaıan • ı Hakikat'te Hane ber-dûş .imzasıyle basılmıştır, nr. 883, 
Âfak mec., nr. 5, 55 Rebi' I. 1300, Ateşpâre, a. 22. 

U Ayn. gazete, nr. 916, 21 Temmuz İ831, Ateşpâre, s. 15, Muhaberat ve Muha
verat, s. 64, Ta'lim-i edebiyat, s. 150, Terceman ı Hahikat, nr. 1608, 17 Teşrinievvel 1883. 

1 6 Ayn, gazete, nr, 1616, 26 Teşriuievva! 1883, nr. 1120, i l Mart 1382, krş,, 
Ateşpâre, s. 85, 68, 81. ' 

IG Naci'nin fransızcadan türkçeye manzum ve mansur tercemelerİne dair, Terceme 
mecmuasında Muallim Naci ve Terceme adlı makalemizde bilgi verilmiştir {Sayı 22, 10 
İkiaciteşrin 1913). 

" Renaizâde Ekrem, Zemzeme,-\., sî 58. 
13 Salâhı, Muallim Naci, s.- 39. Abdülhak Hâmid, Recaizâde Mahmısd Ekrem'e 

Türkiyat Mecmuası — 11 
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Ahmed Midhat , Naci 'nin S a k ı z ' d a n İ s t a n b u l ' a d ö n d ü ğ ü n ü haber 
alır a îmaz Varna l ı l a rdan b i r i eliyle b i r mektup g ö n d e r m i ş , gerek bu, 
gerek yine cevaps ı z kalan d iğe r m e k t u p l a r ı n d a Naci ile g ö r ü ş m e k 
arzusundan ve ç a r e l e r i n d e n b a h s e t m i ş t i r ; fakat Naci , Terceman-ı ha
kikat idarehanesine u ğ r a m a d ı ğ ı g i b i , A h m e d Midhat 'a da kendisini 
g ö r e b i l m e i m k â n ı n ı v e r m i y o r d u ; g ö s t e r d i ğ i ma'zeret, l âuba l î ve kalen-
dercesine y a ş a m a k t a o l d u ğ u , evinin de misafir k a b u l ü n e elverişli bu
l u n m a d ı ğ ı i d i . Bu s ı r a d a bi r ş e y de y a z a m ı y o r d u . Aradan epeyi za
man g e ç t i k t e n sonra Naci, g ü n ü n bir inde nihayet Terceman-ı hakikat 
idarehanesine u ğ r a d ı " . 

Bu zamana kadar Terceman-ı hakikat, siyasete ait yaz ı la r d ı ş ında , 
roman, ta r ih ve mütenevv i eserler olmak ü z r e , ü ç tü r lü n e ş r i y a t a 
tahsis e d i l m i ş t i ; en zengin kısmı, A h m e d Midha t ' ı n telif,, terceme ro¬
manian teşkil ediyordu. Naci 'nin, bu gazetenin k ısm- ı e d e b î ad ı verilen 
s ü t u n u n u idareye b a ş l a m a s ı n d a n sonra, şiir s a h a s ı n d a k i n e ş r i y a t da 
z e n g i n l e ş t i 2 0 . Bu s ü t u n d a bas ı lan lar ın ç o ğ u , ş ö h r e t kazananlardan z i 
yade, edebi ş ahs iye t i henüz t e şekkü l e tmemiş g e n ç l e r i n yazı lar ı i d i . 

"Bunlar ı n e ş r e d e r k e n müta lâa la r ın ı da i lâve eden Naci 'n in ku l land ığ ı 
mahlas Mes'ud-i h a r â b a t î ' d i r ; bunlarla b i r l ik te , eser g ö n d e r e n kimse
nin Naci 'ye veya Terceman-ı hakikat'e hitaben y a z d ı ğ ı varakalar da 

; n e ş r e d i l i y o r d u . 
Kısm-ı e d e b î s ü t u n u n d a çıkan yaz ı la r a r a s ı n d a N â b î z â d e Nâzım' ın 

Bîr Temaşadan Sonra, Şikâyet, Anadolu Hîsart'nda Mezarlık ad l ı ya
z ı la r ına , M e n e m e n l i z â d e T â h i r ' i n şekil ve f i k i r b a k ı m ı n d a n yeni tarz 
eserlerine, sırf t ü r k ç e bi r ş i i re , Goethe'den manzum b i r tercemeye de 
yer ver i lmiş , Naci bilhassa manzum tercemeleri t e şv ik edici f ik i r le r 
i l e r i s ü r m ü ş , A b d ü l h a k Hâmid ' i takl iden yazı lmış nesr-i mukaffa b a ş 
lıklı b i r manzumeyi de n e ş r e t m i ş t i r a I . H â m i d ' i n Zincir ile bağlı Ur 
küçük kız manzumesi ile, 

Bnhârhlnede hoş âşiyünemiz vardır 
Huma-yi aşka göre Isitânemiz vardır 

beytiyle b a ş l a y a n şiirini neşretmediği .»! , R e c a i z â d e Ekrem'e Bombay'dan 
yo l l ad ığ ı mektubunda kaydeder ve '«İhtimal .ki Naci Efendi beğenme
miştir. Görüyorum ki o zat, bizim ekseriya ihtira yollu asarımızı be-

Bombay'dan yolladığı 5 Mayıs 1S84 tarihli mektubunda, bu münasebete «Sen ana bir 
saman fırsat düşmüşken Said Paşa ile Berlin'e aitmeğİ tavsige etmiştim; kabâl et
medi. Eğer gitmiş oha idi, şiirleri bize başka türlü gelirdi. Senin Ta'lim'e aldığın şey
leri, kendi tarzında ne kadar gazel" der {Mektuplar, I, s. 138). 

W Muhaberat ve Mahaverat, E. 1-12, 181, 66 v.d. 
™ Ahmed Rasim, Muharrir-Şuir-Edib, İst., Kanaat ve Matbaası, 1924, s. 74 v.d. 
21 Naci, Muallim, Ut-, 1303, s. 40, 70, 208, 49, 97, 124 v d. . 
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ğenmiyor. Selim-i evvel Ziyaretnamesi'ni beğenmiş ve bir de nazire 
söylemek istemişlerdi; bilâhara tenezzül itmediler* der. Naci 'nin 7er-
ceman-ı hakikaf deki tenkidierine ise, sNev-zuhur şairlere, miinekkidlere 
nev-zuhur tenkidat yaraşır. Muallim Şinasî'nin bütün heyeti ile bera
ber çekilip, yerine Naci güruhu çıkacak zamandır. Zehî terakki/t d iye 
â d e t a esef eder 2 2 . 

Kısm-ı e d e b î s ü t u n u n d a bas ı l an gazellerin ç o ğ u Naci 'ye nazi
r ed i r ; bunlarla b i r l ik te , tanzir edilen şiiri h a k k ı n d a medihlerle do lu 
varakalar da n e ş r e d i l i y o r d u . Bazı gazelleri b i r k a ç - kişi t a r a f ı n d a n 
tanzir ed i lmiş ; 

Çalıştı gerçi zeban kalbe i ercemân v ola l ı 
Beyâna sığmadı aşkın belâ-yi can .olalı 

matla 'h gazeline karş ı l ık o devr in m e ş h u r şâir i Hersekli A r i f H ikmet 
Bey, Ü s k ü d a r l ı Nedim, talebe-i u l û m d a n S ıdk î , A ş k î - i a s k e r î , S ıdk î , 
A l i Ruhî , Remzî - i Tebr i z î , A y ş e S ü r e y y a , Nâz ım P a ş a ' n t n aynı kaf i 
yedeki şi ir leri , Terceman-ı hakikaVde yer a l d ı 2 3 . Naci 'nin en çok be
ğen i len Ser-i Bâlin-i Cananda ad l ı ve : 

Bir zamandır oldu cnsüs-i leylli gözlerin 
Düşmen-i hâb^ettİ her slhib-lıayali gözlerin 

beytiyle b a ş l a y a n şiiri ile, g a r k - ı nur redif l i ; 
Çok mudur mihrinden olduysa süveydâ gark-ı nur 
Sen kesildim ben, ne var^oisBİn sorâpâ gark-ı nur 

matla'h gazelidir. İ lkine Eddaî Kemal g iz l i ad ı i le, o s ı r a d a Rodos ' ta 
bulunan N a m ı k Kemal'de dahi l , b i r ç o k nazireler y a z ı l m ı ş 2 İ , ik incin in 
neşr i ise, e d e b î bir h â d i s e y a r a t m ı ş t ı r : Mehmed Emin, Mehmed Celâ l , 
Ş e y h Vasfî , Ahmed Hamdi , M . Faik, Nedim, A l i Fe r ruh , Feyz î , Hâş im, 
A h m e d Cemal, Feyzullah, Menemenli T â h i r v.s. imza la r ı ile gazeteye 

2 2 Abdülhak Hâmid, Mektuplar, I, s. 78 v.d. Naci'nin, H&raid'e nazire olma
makla beraber, Selimiye adlı bir şiiri vardır (ŞerSre, s. 9). Sultan Selim civarında otu
ran Naci, kendisini mes'ud eden sebeplerden biri de bu olduûuna. Sultan Selim türbe
sini sık-sık ziyaret ettiğini, oradaki ruhanî havadan duyduğu naş'eyi anlattıktan aoınra, 
bir def'aslada türbeyi dışarıdan ziyareti sırasında hâtırınaj 

Nasıl durur şu cihan-kerd kahrâmâne bakın 
/v*a kahramanlara vermiş sükûn zamane bakın 

beyti gelince, Sultan Selim'in hâltercemesini düşünmeğe başladığını kaydeder. Onun 
hareketli hayatı ile türbesinin sükûnetini mukayese ettikçe teessürü artmış, Selimiye'yi, 1 
bn hadiaoden mülhem olarak yazmıştır {Muallim, s. 302 v.d., Ahmed Hamdi tarafından 
da tahmis edilmiştir, ayn. esr., a. 353). 

23 Muallim, s. 148, 83, 154, 220, 11, 26, 62, Nâzım Pasa, Muhatabe, s. 44. 
2* Ali Kemal, Omram adı ile neşrettiği hâtıralarında, «Su gazele nazire yasm&yan 

kalmadı; Tereeman-ı Hakikat sütunları, gözlere dair o rengârenk tavsifat ile döldü' 
der (Peyam, İlâve 6, 2 Kânunisânî 1329). Muallim, s. 329, v.d.-, 373. 
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g ö n d e r i l e n nazirelerden b a ş k a tazmin ve tahmisler, bunlara ekl i vara
kalar, biraz da mevzu icabı Naci h a k k ı n d a medihlerle d o l u d u r 2 6 . Bu 
s ı r a d a kar i ' l e r İ t a r a f ı n d a n g ö k l e r e ç ıkar ı lan Naci 'nin, kendi şiirlerine-
nazire y a z d ı ğ ı da v â k i d i r : Heyhat ad l ı ş i i r ine naziresinde, 

Tebrik ederim şu nSktedânl 
Tab'ım gibi şİve-i beyânı 

. Mes'üd'un olur mu hem-zebânı 
Her şSİr-i nâm-dar, heybeti 

k ı t a s ı n d a g ö r ü l d ü ğ ü g ib i , kendisini medhetmektedi r M , 
Gönlüme sâkîyi mi'mâr, eyledim meyhanede 
Allah, Allah, Ka'be i'mâr^,eyledim meyhanede 

beytiyie b a ş l a y a n gazelinin n e ş r i n d e n sonra, Terceman-ı hakikat sü
tun la r ı . Divan e d e b i y a t ı n d a bile son zamanlarda ö rnek l e r i azalan aşk. 
ve ş a r a p mevzulu şi i r ler le doldu. Bu m ü n a s e b e t l e g ö n d e r i l e n mektup
larda da o l d u k ç a laubali b i r ifade g ö z e ç a r p a r : « . .S iz im Mes'ad öyle 
bir insandır ki, yalnız vatanını değil, bütün küre-i arzı mes'ud eder. 
insanların esas saadeti olan İttihad ve teâvün, nazarında pek mukad
destir, îjtirak ve mu'âdatı hiç sevmez. Kendi küçük görünse de fikri, 
büyüktür; himmeti âlîdir. Bir adam ne kadar mükemmel olsa da yine 
kusursuz olamıyor; Mes'üd'un da büyük addolunabilecek bir kusuru 
var: Lâubalilik.. Bu da harabatîlikten geliyor; yahut harabatîlik ban
dan neşet ediyor. Uluvv-i ahlâk, reviş-i merdane meftunları bazı ef
kâra göre kabil-i bfvoimayan bu kusuru da hoş görüyorlar. Hoş gör
meseler de Mes'ud bu halden geçer mi, ne mümkün?». «Türkler, 
Acemler'in Hâfız'ına karşı Mes'üd'un vücudu ile iftihar etsinler; ge
çenlerde neşrolunan meyhane gazeli, mey-aşâmâna öyle bir neşve verdi 
ki, Bezm-i Cem'de bile görülmemiştin d e n i l i y o r d u " . 

' Ahmed Midhat , bu g ib i n e ş r i y a t t a n d o l a y ı Nac i ' y i mes'ul tutmaz;, 
fakat gazetesinde bu tü r lü - ş i i r l e r in neşı i ı .e taraf-dar değ i ld i . Bu hu
sustaki düşünce le r in i , Arabis tan 'da sakin b i r i nâmıy l e gelen mektuba 
cevap t a r z ı n d a tert ip et t iği makalesinde izah e t t i : «Ödebâmızın, eş'arı 
mey-ü mahbub ve sâgar ve sâkî zeminlerine münhasir kılmasından sa
hih-i varaka kadar bizde müteessiriz. Gazetemiz namına takdir atımızın 
hiç birisinde, bu yoldaki âsarı tahsin eylemiş olduğumuz irâe oluna
maz. Gazetemizin takdirat ve tahsînatı her zaman, hikmetin lîsan-ı 
edeb ile tercemesi demek olan âsora münhasır kalmıştır. Naci'nin 
Şâm-t gariban, Kuzu, Sehâbe'sini Kırlangıç'ım v.s. bu yoldaki yüz-

25 Muallim, s. 289T302, 329-32. . 
26 Ali Kemal, Ömriitn, Pegam, İlâve 6, 2 Kânunısanî, '1329. 
2? Şerâra (s. 49)'de mevcut bu gazel münasebetiyle yazılan nazire, tahmis ve-

mektuplar, Maallim'de de neşredilmiştir (S. 175 v.d.. 190, 192, 209. 230, 242, 249). 
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-/erce âsârını dilimiz döndüğü kadar senâ eğlediğimiz gibiis, Harpııilu 
Hayri Efendi'nin serhoşluk aleyhine olan. hikem-âmîz beyitlerini ve 
Şeyh Vasfı Efendi'nin işret namına ihtilâlde bulanan mürşidine, haki-
kat-bîn olanların arz-ı ihtiyaç etmeyeceklerine dair olan kıt'a-i dil 
arasını aklımız erdiği kadar sitayişte bulunarak, sâkî ve sâgar hak
kındaki güfteleri, şiirlerden beklenen hikmete muvafık bulmamışız ki, 
senâ edelim. Şu kadar ki halkı serhoşluğa ve mahbub-dostluğa teş
vik edenler Şeyh Vasfı Efendi ile, Feyzi Efendi'dir diye hükmetmeğe 
de insafı muvafık bulmayız. Belki gerek mumaileyhi mâyı ve gerek 
kâffe-i sair muâsırini mey-ü mahbub zemininde sözler söylemeğe teş
vik etmiş olsalar, muasırinden evvel gelmiş bulunan üdebâ olduklarını 
hükmeylersek, doğru söz söylemiş oluruz. Terceman-ı hakikat'e hiz
metle bulunan Mes'ud-i harabatiler'in, Naci'lerin, Şeyh VasfTlerin âsâ
rını tanzir yolunda yüzlerce manzumeler alıyoruz, bunların pek azını 
dercedip, pek çoğunu da ihmal ve nisyan sepetine atıyoruz. Dikkat 
buyruldu mu, görüldü mü ki gelen nazireler miyanında NacVnin; 

öldürme ey avalimin Allâhu Ekber'i 
Nurunla keşf-i râh-ı sevlb^eyleyenleri 

•bir eser-i mütercemini tanzir eylediler mi? Naci Avrupa âsâr-t edebi-
yesinden, zevk âşinâyan-ı edebe lâzım-ül İmtisal birer misal olmak 
üzre bunca şeyler terceme eyledi. Anı takliden ve re'sen dahi mah-
zum ve mensur şeyler yazdı. Hangisi tanzir edildi? Fakat Mes'ud-i 
hârâbatı'nin, gittiğim her yerde bir meyhane icâdeylerim mısraını 
havi olan gazelinin, yalnız gazetemize dercolunan nazireleri yüze yak
laştı; dercolunmayıp yırtılanları da andan ziyadedir. Öyle ise, ser
hoşluğa, mahbub-perestliğe halkı teşvik edenler Naci, Vasfi, Feyzi 
değillerdir ve olamazlar »2i>. Ahmed Mİdhat ' ın bu y a z ı s ı n d a n , gazetesin
de ç ıkan eski tarz gazellerin, b i r i b i r i n i t ak ip eden nazirelerin, meyhane 
mevzulu ş i i r ler in yer a l m a s ı n d a Nac i 'y i suç lu b u l m a d ı ğ ı , bu g ib i n e ş 
r i ya t aleyhinde o l d u ğ u , Naci 'nin yeni eserlerine benzer şeyler yazı l -
mamasmdan dolay ı d u y d u ğ u t e e s s ü r a ç ı k ç a a n l a ş ı l m a k t a d ı r ; bununla 
beraber bu n e ş r i y a t a vas ı t a olan Naci ve y a k ı n a r k a d a ş l a r ı iç in, bu 
yazıs ı bir ikaz da say ı lab i l i r , 

Terceman-ı hakikat'dü ça l ı ş t ığ ı s ı r a d a şi ir lerini Ateşpâre ve Şerare 
a d ı ile topluca n e ş r e d e n , Hamiyet-yahut- Masa Bin Eb'il-Gazan"0 

z8 Naci'nin Sakız'dan Terceman-ı Hakikat'e yolladığı yeni tarz şiirleri hakkında 
Ahmcd Mİdhat'ın mütalâaları için bk., Muhaberat ve Muhaverat, a. 63, 74 v.d., 99. 

29 Ali Canib Yöntem, Muallim Naci, IV . , istanbul Mecmuası, ar. 19, 1 Eylül 1944, 
Halid Ziya, Naci'nin Terceman-ı Hakikat idarebanesindeki odası, buraya gidip gelenler 
hakkında İzahat vermiştir {Kırk Yıl, II, İst., 1936, s. 29 v.d.). 

3" İst., Matbaa-i Ebüzziya, 1299. Ahmad Mİdhat'ın ifadesine göre, Nacİ, Fron3iz 
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isimli b i r trajedisi ile Ömer'in Çocukluğu* adlı m e ş h u r eserini b a s t ı r 
mış olan Naci 'n in , son zamanlarda aleyhindeki söy len t i l e r ç o ğ a l m ı ş t ı r : 
fakat bun la r ın ç o ğ u hakikate uygun değ i ld i r . î snadİar ın b a ş ı n d a mah-
bub ve m e y - p e r e s t l i ğ i gelir . Hasan, âl-i 'abâ, abayı yakmak kelimele
rinin ha t ı r ı için söy led iğ i , 

Hnıan'ım etme iba' âl-i 'aba hakkı için 
Sana ben hayli zamân^oldu abayı yakalı 

bey t i , a leyhindekilerin dil inde m a h b u b - p e r e s t l i ğ i n e del i l gös t e r i lmek , 
üz r e d ö n ü p d o l a ş ı y o r d u ; 

Şârib-iil leyhü ve'nnehlr oldum 

Ol kadar çaktım ki tersi-zadeganın aşkına 
Borka döndüm oeşr-i euvâr^eyledİm meyhanede 

Bayramda bir nizâmına koydum ki hanemi 
Yaran görünce bir yeni meyhane sandılar 

g i b i şi ir leri ise, bu zatım haricen kuvve t lendi r iyordu . Bu malûmat ı ve
ren Ahmed Rasim, «Hâlbuki Naci merhum, cidden nezih-ül ahlâk idi. 
Top, esmer çehresi üzerinde daima müteyakkız duran şehlâ gözlerinin 
ikide-birde yan bakışları, mutlaka tebessümler, bâzan da kıs-kıs gü
lüşlerle, muvafık bulunurdu. Ağzından, hattâ türkçesinİn hucneti var 
imiş de, anın için arapça ve farsîsi söylenirse o hucnet zâil olurmuş 
itikadı ile, mugayir-i edeb elfazdan ne birinin sâdİr olduğunu işittim; 
ne de tefevvüh etmiş olduğunu birinden duydum. İşreti, aıjş-i müdam 
suretinde değildi. Ekseriya sinirlenir, bâzan birahanelerde yemek es
nasında, bir-iki bira içer, bâzan Yemiş iskelesindeki Yüksek Meyha¬
neye gider, birbuçıık şişe, yani elli dirhem rakı ile' neşelenirdin sa
t ı r lar ı ile,. Naci h a k k ı n d a söy lenen le r in b i r dedikodudan ibaret o ldu
ğ u n u bel ir t i r . Bununla beraber bu dedikodular Terceman-ı hakikafin 
i t ibardan, do lay ı s ıy le Naci 'n in Ahmet Mİdhat ' ın g ö z ü n d e n d ü ş m e s i n e 
de ş e b e p o l m u ş t u r 3 8 . 

klâsiklerini takliden Hamiyet'] yazmış, Türk edebiyatında bir klâsisizm yaratmak iste
miş, fakat muvaffak olamamıştır IMiisabakai Kalemiye, lkram-ı Eklöm, Musavver Ma
lûmat mec, nr, 99, 4 Eylül 1318). Abdülhamid devrinde neşrine rağmen, o zaman için 
söylenilmesi cesaret sayılabilecek fikirleri ihtiva eden Harniyet'teu vatanî fikirler ve 
hisler, telkin eden bazı parçaları, R. Ekrem, Mülkİye'deki talebelerine ders olarak okut
muş ve ezberletmiş, tabiate uygun mübalâğalara misal olarak bu eserden bazı parçaları 
Ta'lim-i edebiyat'a da almıştır (Naci, Demdeme, s. 34 v.d-, Ta'lim-i edebiyat, s. 300 v.d.), 

31 İst., 1299, 1307. Tanzimat devri eserlerinden Vatan-yahut Siiistre'den sonra 
Garp. diline' çevrilen İkinci eser, Ömer'in Çocukluğa'dar (Necmua-i Ebüzziya, VIII, 
nr. 78, 1316, Muallim Naci-SünbSle, Mehmed Rüşdî). A. Marı'm Aas Muallim Nach-
echi's Sünbüle (Berlin, 1898) adlı bu tercemesinden sonra, eser ruscaya da çevrilmiştir^ 
(The Encyclopaedia of islâm, Th. Menzel, Nadji mad.). 

32 Muharrir-Şair-Edib, s. 130 v.d. 
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A h m e d Midhat , gazetesinde eski tarz n e ş r i y a t a son verme mak
sad ı ile, A b c ü l k e r m Sâbi t ' in , Neci 'nin b i r gazelini tahmis suretiyle 
yazd ığ ı b i r manzumesini, a l t ına Miilâhczat-ı gayr-i edibâne başl ıkl ı 
m ü t a l â a l a r ı n ı da i lâve ederek Terceman-ı hakikat''te neş re t t i (nr„. 
20150, 27 A ğ u s t o s 1885). Bunda, gazellerde zaten m â n a , f ikir ler ara
s ında bağl ı l ık b u l u n m a d ı ğ ı , b ö y l e şiirleri b i r de tahmis etmenin yer
sizliği, mey, h e y , gül, mül v. b. mazmunlar ç ıkar ı ld ığ ı takdirde, ger iye 
m â n a ifade eden bi r f ik i r ka lmad ığ ı ü z e r i n d e durdu. Naci 'n in; 

Gördüğüm rİndân-ı aşkın neş'e-İ şevk-övcri 
Muktebestir neş'esinden lagar- i serşlrımın 

gazeline dayanarak, 'Bizde şairlik serhoşluk demektir; elinden kadehi 
alırsanız lâl olur. Ensesinden vura vara koğumız.» cümles in i de i h t i 
va eden y a z ı s ı n d a n sonra, d a m a d ı bulunan Nac i ' y i gazetesinden uzak
la ş t ı rd ı ; Ahmed Rasim'in ifadesine g ö r e , hadiseden haberi o lmaks ı z ın 
Terceman-ı hakikat idarehanesine u ğ r a y a n Ş e y h Vas f i ' y i de k o ğ m u ş , 
a k r a b a s ı n d a n ve Terceman-ı hakikai'm imtiyaz sahibi A h m e d Cevdet'e 
de, «Birader, nafile gelme! Gazel, nazire, gulâm, çâr-ebrû, bâde, sakt 
bunların hepsini Muallim Naci ile beraber matbaadan dışarı attım; 
evvel zaman şiirlerine kapılarımız artık kapandı, ne söylesen nafile/» 
diye b a ğ ı r m ı ş t ı r 3 3 . 

Ahmed Midhat kendi ifadesine g ö r e Naci ile i k i sebepten a n l a ş a 
mamış t ı r . Bunlardan b i r i , şâirimizin Kısm-ı edebî s ü t u n u n d a k i tenkid-
lerinde b î - t a ra f k a l m a m a s ı , m ü ş â t e m e y e meylidir . D iğe r sebep, Naci ' 
nin mey ve mahbub ta ra fda ı lığının maddeten p e r e s t i ş t e n neş ' e t etme
diğ in i b i lmekle beraber, Ş a r k e d e b i y a t ı n d a o l d u ğ u g ib i şiirin mey ve 
mahbub ü z e r i n d e bina edi ldiği kaziyesine tarafdar o l m a d ı ğ ı d ı r 3 4 . Esa
sen y u k a r ı d a misal leri ile an la t t ığ ımız g i b i , Naci 'nin t enk İd le r İnde 
zaman zaman kendini g ö s t e r e n lâubal î l ik , h a r â b â t mevzulu, hiçbir 
k ıyme t ifade etmeyen gazelleri neşr i , bunlar h a k k ı n d a k i t a k d i r k â r 
ifadeleri , gazeleden uzaklaş t ı r ı lmas ı için kâf idir . Ahmed Midha t ' ın i leri 
s ü r d ü ğ ü sebepler de, bunlardan b a ş k a b i r şey değ i ld i r . • 

33 Ali Canib Yöntem, Muallim Naci IV. İstanbul mec , nr 19, 1 Eylül 194-1. Ah
med Midhat bu yansında, 'Tarz-ı edebiyatımızın terakkiyat-ı zamaneye muvafık bir 
surete ifrağı- vaktinin geldiğini de ileri sürmüş, bundan birkaç gün sonra Ahmed Ra
sim'in Bnffon'dan terecine Bir Tezarru' adlı yansının altına, 'Ahmed Rasim gibi kul
larını çoğnlt ki, bütün elsine-i umumiye ile senakârlarının seni ndsû tebcil eylediklerini, 
bize işbu tercemeler gibi terceme-i nefise ile göstersinler* "cümlelerini I Terceman-ı Ha
kikat, I Eylül 18S5) ilâve etmiştir {So'deddin Nüzhet Ergun, Türk Şâirleri, I, s. 339). 
Alımed Rasim, Mııharrir-Şair-Edib, s. 19S v.d. H. Rahmi'nin Şık adlı romanının ayaı 
gazetede tefrikası da bu zamana rastlar. 

3J Said Bey ve Ahmed Midhat Efendi Arasında Münazara, İst , 1315, s. 102 v.d. 
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Naci 'nin u ğ r a d ı ğ ı h ü c u m l a r , Terceman-ı hakikat'tekı neş r iya t ı i le 
ş ö h r e t i n i n en y ü k s e k n o k t a s ı n a er iş t iğ i zamanda baş l a r . R e c â i z â d e 
Ekrem, H â m i d ' e g ö n d e r d i ğ i 30 Temmuz 1300 (1884) tar ih l i mektu
bundaki , «..0 mübarek gerçekten mübarek imiş ya/ Artık ba defa 
bizleri çekememezliği bütün bütün meydana koydu; Zemzeme'ye dair 
Terceman'a harf-i vâhid birşey yazmadı. Ne dersin buna ? Midkat 
Efendi ma'zur.. Bana birgün dedi ki, bizim gazetenin edebiyat Allah'ı 
Naci'dir; Zemzeme için birşey yatılmasını Allah'a havale ettim. O 
da bir ses çıkarmadı. Sebebini sordum; Ekrem bey bana Zemzeme gön
dermedi ki birşey yazayım dedi. Tuhaf değil mi ? Hâlbuki ben Mid-
hat Efendi'ye Zemzeme'den bir nüsha göndermiştim; lâkin Naci'ye 
niçin göndereyim? Büsbütün şımartmak için mi?> sa t ı r l a r ı ile Naci 'ye 
ka r ş ı d u y d u ğ u iğb i r a r ın sebebini de an la tmış o luyor . Zemzeme I I . 
kendisine ehemmiyet ve r i lmed iğ i için g ö n d e r i l m e y e n Naci 'den, bu eser 
h a k k ı n d a bir de yaz ı beklemek, biraz haks ız l ık o l d u ğ u n u s a n ı y o r u z . 
A y n i mektupta, H â m i d ' i n , Naci 'nin şi i r ler ini selis b u l m a s ı n a ka r ş ı h id 
detlenen, önce le r i d o s t l a r ı n a yo l l ad ığ ı m e k t u p l a r ı n d a bu tarz f ik i r le 
r ine yer veren R e c a î z â d e Ekrem" 5 , Naci 'n in Terceman-ı hakikat'ten 
uzak laş t ı r ı lmas ın ı m ü t e a k i p , bu hislerini neş r iya t ı i le de izhar et t i . 
Zemzeme III. mukaddimesinde, ş i i rde güzel l ik meselesine temastan 
sonra, bu yo ldak i düşünce le r in i Nef'î , Nedim, Ş inas î , Ziya P a ş a , K e 
mal'den, N â b î z â d e N â z ı m ' d a n a ldığı metinlerle tevsik e t t i ; b u n l a r ı 
bâz ı b a k ı m d a n güze l b u l u y o r d u ; en güze l ş i i re ö r n e k g ö s t e r d i ğ i me
t in ise H â m i d ' e a i t t i r ; devrinin meşhur) şairi Naci 'den h i ç b i r Örnek 
a lmad ığ ı g ib i , ona ta 'rizde de ' bu lundu : «..Ulviyet-i hakikîyeden bî-
nasib olduğa halde, yalnız lâfzen ulviyeti müş'ir sözler balon gibidir i 
havâ-yi iştiharda bir aralık i'tilâ-nüma olsa bile, bilâhara bir zemİn-i 
mechuliyet ve mensİyete düşer kalır. Hakikat-i hissiyeden mahrum 
iken, \ateşten, kıvılcımdan bahseden manzumeler şebtaba benzer; za-
lâm-ı evham içinde füruzan görünse bile, hiçbir kalb üzerinde bir 

•£eser-i iht'trak husule getirmeksizin kendi kendine söner mahvolur> 
«icümieler inde, hakikî ulviyeti haiz ifadesi ile H â m i d ' i n , ancak lâfzen 
\ ulvî söz ler le de Naci 'n in _eserleri kastedil iyor, Terceman-ı hakikat'te 

çalış t ığı s ı r a d a -yükselen şöhre t i , devams ız l ığ ı ve b o ş l u ğ u i t ibar iy le b i r 
balona benzet i l iyordu. Ateş, kıvılcım, füruzan kelimeleriyle Ateşpâre, 
Şerâre, h e n ü z ba s ı lmamış bulunan Füruzan39 i s imli şiir k i t a p l a r ı n a 
t â ' r i z d e b u l u n u l m u ş t u r . 

3Î Abdülbak Hâmid, Mektuplar, I , 169 v.d. 
30 Fârııgan ile Zemzeme III . , aynı senede, 1801MB basılmıştır. R. Ekrem, Naci'nin 

, Fâruzan'ı hakkındaki hükmünü, basılacağı ilân edilen eseri görmeden vermiştir (Imdâd-Sl 
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R e c a î z â d e Ekrem. Mülkiye mektebindeki talebelerinden Menemenli 
T â h i r ' i n Elhan adl ı k i t ab ına dair y a z d ı ğ ı Takdir-i Elhan'da da, Naci 
h a k k ı n d a o l d u k ç a t a ' r i z k â r b i r ifade k u l l an mı ş t ı r : E d e b î eserlerin 
tenkidinde, ne g ib i meselelerin g ö z ö n ü n e a l ınmas ı lâzım geldiğini izah 
ederken, bu husustaki yolsuz tenkidler ü z e r i n d e de d u r d u ; bu ifade 
t e r k i p ve nahv kaidelerine uymaz, burada sıfat ile mevsuf u y g u n l u ğ u 
göze t i lmemiş , vezinde sekte var, bu kafiye u y m a m ı ş , bu kelime bu 
m â n a d a ku l lan ı lmaz g ib i ç o ğ u yersiz ve s a th î gevezeliklere â m i y a n e 
bâz ı m ü l â h a z a l a r ka r ı ş t ı r a r ak , hased sa ik a s ı ile aç ık t an veya telmihen 
l iyakat sahibi bâz ı ş a h ı s l a r a dokunmuk e ğ e r tenkid ise, bunu her 
m ü t e ş â i r veya âciz muharr i r yapabil i r . Şa r la tan l ık la ş ö h r e t k a z a n m a ğ a 
ça l ı şan bâz ı gençler in de, bu g ib i m ü n e k k i d l e r h a k k ı n d a mudllim-i 
şaarâ, seyh-ül û'debâ, muhyî-i edebiyat-ı osmanîye g i b i ü n v a n l a r k u l 
l anmas ın ı g ü l ü n ç bulur. «Terceman-ı hakikdt'de bundan akdem, yâni 
gazetenin edebî sütunları zengin zengin şiirler, zarif tenkidlerlef!) dol
duğu zamanlarda, galiba bir nâm-ı müstear ile neşrolunan varakada, 
İnsanı düşündüren şiirler muakkad sözlerdir, muakkad sözler güzel 
mi olurmuş gibi bir itiraz dermeyan olunmuş imiş. işte meal-i nâ-şinâ-
sâne olan itirazat bunun gibidir ki, cevap vermeğe değil, hande-i 
istihzaya bile lâyık görülmez* f i k i r l e r i , Naci 'nin tenkidlerinde ehem
miyetle ü z e r i n d e d u r d u ğ u ş e y l e r e t a ' r i zd i r ; fakat Ekrem Bey, Naci 
h a k k ı n d a en acı söz le r i , Menemenli Tâh i r ' i n Elhan'a k a y d e t t i ğ i ve 
neşr in i tasvip et t iği halde, sonradan üze r in i ç izdiği gark-ı nur redi f i i 
gazeli m ü n a s e b e t i y l e d i r . 

Ekrem Bey, Naci 'ye nazire olan bu gazelin Elhan'a dercedilme-
mesini yerinde bulur. Menemenli T â h i r ' i n b i r gazeli m ü n a s e b e t i y l e , 
Lâfzen b ü y ü k , fakat manas ız l ığ ı , • hakikat i kavrayan A h m e d Midhat ' in 
gayret i ile her tarafa yay ı l an ne tarîk-i reviş-i sâde ne vâdî-i kadim 
ta ' r i f ine uygun bât ı l söz ler in , edebiyata hizmet etmek isteyen genç le 
rin eserlerinde b u l u n m a m a s ı lâzım ge ld iğ in i s ö y l e r . * O türlü arş-ü 
ferşi birbirine katmak isteyen bâlâ pervâzane yaveler bir rivayette 
balondur ki, havâ-yi iştiharda i'tilâsı hiffet-i derunundan neş'et etti
ğini bilmeyen sade dilân-ı avamı i'caz-ü hayrete düşürürken, bir ara
lık kendisi de zemin-i pest-i mensİyete düşer; hattâ düştü ve hattâ 
tahmin olduğundan daha çabuk (Hâ, gerçek çapik diyeceğiz) düş
tü»; "-Diğer bir rivayette anlar balon değil, şebtâbtır ki, kendisinde 

midâd, a. 181). Bu hüküm dolayışıyle Naci, • ... Ateşpâre ile Şerâre'de, bir de kariben 
neşredilecek mecmaa-i eş'artmm Unvanı alan Füruzan'da hiçbir lâtafet göremiyor', 
çünkü banlar benim olduğunu biliyor. Halbuki Elhan unvanına lâtif diyor; çiinka bu
nun benden alındığını bilmiyor* cevabını verir (Demdeme, İst., 1303, s. 44 v.d.). 
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bir eser-i hirkai yok iken, âteşler kıvılcımlar gibi fürıızan göründü-
| günün hikmetini bilmeyen saf-derânan-ı eftali mütehayyİr ve müteaccib 

eylerken, medar-ı kıyam-ü devamları olan zalâm-ı evhamın bertaraf 
olması ile beraber, karîn-i mahv-ü in idam olur; hattâ oldu ve hattâ 
tahmin olunduğundan daha çabuk oldu* cümleler i ise, Zemzeme I I I . 
muk ad d im esindeki rg"ibi, Naci 'nin Terceman-ı hakikat'tek'ı ş öh re t i ne , 
ş i i r ler inin ancak lâfzen güzel olup, his i t ibar iy le te ' s i rs iz l iğ ine ve bu 
y ü z d e n şöh re t i n i k a y b e t t i ğ i n e , Terceman-ı' haki kat'ten uzak laş t ı r ı lma
s ına i m a d ı r 3 7 . 

Naci 'nin bu ve benzeri h ü c u m l a r a karş ı nası l hareket et t iğini ay
d ın l a tmak için, Terceman-ı hakikat'ten a y r ı l d ı k t a n sonraki neş r iya t 
h a y a t ı ü z e r i n d e biraz d u r m a m ı z icabediyor. Kendi ifadesine g ö r e 
b i rbuçuk- ik i sene kadar ç a l ı ş t ı ğ ı 3 8 bu gazeteden uzaklaş t ı r ı l ınca , Fil ip 
Efendİ 'n in tesis e t t iğ i , Said (Lâs t ik ) Bey' in muharr i r i b u l u n d u ğ u Vakit 
gazetesine b a ş v u r d u . Said Bey ^ N a c i ' n i n arzu e t t iğ i g ib i , ya ln ız e d e b î 
ha sb ıhâ l l e r y a z m a s ı n ı deği l , idarehanede ona bir oda ayr ı lmas ın ı ve 
kısm-ı e d e b î adlı bir s ü t u n u n açı lmasını i s t i y o r d u ; fakat Vakit gaze
tesi imtiyaz sahibinin e v h a m ı y ü z ü n d e n , her ik is inin de is tekleri yerine 
ge t i r i lmedi 3 " . Bunun üze r ine vakt iy le Terceman-ı hakikat'te b i r ç o k 
şiir lerini neşre t t iğ i S a i â h î t a r a f ından ç ıka r ı l an Saadet gazetesi yaz ı 
heyetine dahil o l d u ; üç yıl kadar bu heyete riyaset etti* 0 j bir taraf
tan da Ş e y h Vasfı , Necib Nâd i r , A b d ü l k e r i m Sabit 'le beraber te'sis 
et t ikler i İmdâd-iil midâd'da n e ş r i y a t a devam ett i . 

Imdâd-iil midâd'm havadis-i e d e b î y e sü tununu bâzan Ş e y h Vasfî , 
b â z a n da Muallim Naci y a z ı y o r d u . Ahmed Midhat ' in , İmdâd-ül midad'-
ın neşr i ve k ıymet i h a k k ı n d a gazetesi vas ı t as ıy le r e k l â m l a r ı n a karş ı l ık , 
Ş e y h Vasf î 'n in cevab ı , Nâzım-ul h ikem' in i k i yüz beyt i mütecav iz ga
yet a y y a ş ş a n e bir s a k î - n â m e yazmakta o l d u ğ u n u n i lânı , Hüseyin Rah-
mî 'y i kasden, «Terceman-ı hakikat'in hüsn-i nazarını kazanmış olan 
şıklar'dan bir haylisU edebe intisapları olmadığını çınladıklarından mı, 
neden İse, mezkûr gazetenin kendilerinden ziyade bukalemun meşreb 
olduğuna bi'l-İtlifı.k hükmederek, bu hususun ilânı ile hakikatin mey
dana çıkarılması için, İmdâd ül nadâd'dan ixdmdad etmişim t a rz ın 
dak i mizahî yazı lar ın y a n ı n d a , Ekrem Bey' i teehil eden i k i . ' ık ıaya da 
ras t l a r ı z . Bu ik i fıkra, R e c a î z â d e Ekrem Bey'in Mülkiye mektebindeki 
derslerinde, Ziya P a ş a ' m n meihur TercV-i bend'indc mevcut bulunan; 

« Takdir-i Elhan. ist., Mahmut) Bey Matbaası, 1SÜI (ISSö), s 32, 83, 64 v.d. 
88 Muallim, s. 8. 
3 8 Said Bey ve Ahmed Midhat Efendi Arasında Münazara, s. 25, 125 v.<İ. 
« Salâhİ, Muallim Naci, b. 53. 
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^ Ol ster re ! cesîmeyi fânusi şem'-vâr 
Olmuş muhit tûde-be tûde cesim i pak 

* 
Gavvâsı, bırs-ı gevher eder lokmâ-i ııiheng 
Kebki, ümmid-i daoe eder teleye şikâr 

beyit ler inde g e ç e n tûde-be tûde kelimelerine çepçevre, tele'ye de t O bir 
kuştur, naturalistler bilirler, türkçede ismi yoktur* c e v a b ı n ı vermesi 
m ü n a s e b e t i y l e tert ip edi lmiş t i r . Nac i 'n in zekâs ın ın inceliğini g ö s t e r e n 
bu zarif f ık ra l a r ındak i m ü s t e h z i ifadesi i l e 4 1 , Zemzeme I I I . mukaddi
mesine cevap olarak yazd ığ ı Demdeme'de ku l landığ ı lisan bi r tezad 
teşki l eder. 

Demdeme, 15 Ş u b a t 1886 tar ih ve 335 nr.lu n ü s h a s ı n d a n it ibaren 
Saadet gazetesinde tefrika e d i l m i ş t i r N a c i ' y e bu eseri y a z d ı r t a n se
beplerin b a ş ı n d a , R e c a î z â d e Ekrem' in Zemzeme I I I . mukaddimesinde, 
y u k a r ı d a kayde t t i ğ imiz metinlerde g ö r ü l d ü ğ ü g ib i , şi ir leri h a k k ı n d a 
tahkir edici bir ifade ku l l anmas ı ge l i r : Takdir-i Elhan'âa, Menemenli 

. Tâhİr ' İn Naci 'ye nazire olarak yazd ığ ı gark-ı nur redif l i gazeli h a k k ı n 
da i leri sü rü l en f ik i r ler , m ü b a l â ğ a l ı ifadeleri gü lünç b u l d u ğ u hâ lde , 
H â m i d ' d e n al ınan ö r n e k l e r a r a s ı n d a bu cins ifadelerin ç o k l u ğ u , dola-
y ıs ıy le Ekrem Bey'İn t enk id l e r İndek i hissî l ik de, Demdeme'yi y a z d ı r a n 
âmi l l e rd i r . İşte Naci bu sebeple Demdeme'de R. Ekrem'e ş idde t l e hü 
cum e t t i ; onun genç i ik ş i i r l e r inden misaller a l d ı : 

Hiç eser kalmazdı dilde yâreden bir şevk^ ile 
Sârabilsem sineme bir şeb seni merhem gibî 

beyt in i , Aşık Ö m e r ' e peyrevl ik edenlerin bile ağz ına yak ı ş t ı rmaz . 
Yük kimseden İhtirazım Ekrem. 
DivSne-i bİ-hicâb-ı aşkım 

beyti , Ekrem Bey'in, «Akl-ı kâmil a s h a b ı n d a n o l d u ğ u i d d i a s ı n d a bu
l u n a n l a r ı ' u t a n d ı r m ı y o r mu i d i ? 

Ben-ol şeydâ-yi aşkım, mest-i küstah î elesf'im ki 
: Elimde cSm-ı sahhl meclis i adâbdan geçtim 

ö y l e mecnûn ı melâmet -ıcdeyim ben Ekrem 
Kim .atar seng-i cefa bâşıma idrâk benim 

• » 
41 imdâd al midûd, s. 81, 83, 130. 179. Bu iki fıkra imzasızdır ; fakat o sırada Miil-

kiye'de Ekrem Bey'in lalebesi bulunan Ali Kemal, ilkinin Naci tarafından yazıldığını ka-
yidle, beyti okuyan Ekrem Bey'in, bir talebenin suali üzerine t Cide be tûde'yi, eliyle de 
işaret ederek çepeçevre diye ta'rifindekİ hatayı sınıfta iyi arahcı bilenlerin anladığını,. 
Naci'ye yetiştirdiklerini yazar: Müellif, bunu duyan Ekrem Bey'in şüphelendiği talebele
rini aıarladığını, bütün sınıva hiddetlendiğini, Naci'nin bu hadise ile alâkalı bir de, 

Basitin ebnâ-yi cinsin gar neler gelmiş, neler . . . . 
Tûde tûdl bastığın topraklar insandır bütün 

beytini yazdığını da ilâve eder (Ömrüm, Peyam, ilâve 49-6, İS Eylül, 1335). 
42 Ali Canib Yöntem, Muallim Naci V, İstanbul mec , nr. 20, 15 Eylül 194J. 
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Kaydim olmaz, olsa da zir-ü zeber dür>yâ eğer 
Zir-i pây-i humda mihmân_olduğum demdir bu dem 

beyitlerinde ise, Naci 'ye g ö r e , R. Ekrem, küs t ah l ı ğ ın ı , id raks iz l iğ in i 
bizzat i t i raf e tmiş t i . 

Arfiyİş-i elifiz ne lâzım bize Ekrem 
Biz sâir-i rengin -suhan-i tâze-beyânız 

beyt i , m â n a d a n uzak ve s o ğ u k bir fahriye o l d u ğ u g i b i , 
Çekilsin ehl-İ suhan reh-güzardan Ekrem 
Semend i bâme yine zir-i rânım olmuştur 

beytinde, kendi kaleminin üzer ine b inip k o ş m a ğ a baş l ad ığ ın ı , ehl-i 
suhanin yolundan çeki lmesin i ifadesi, ne kadar m a ğ r u r â n e d i r ! Naci , 
Nağme-i seher'den bu g ib i misaller al ıp, mecaz î m â n a d a kul lanı lan 
b i r ç o k ifadeleri birer hakikat g ib i g ö s t e r m e k l e k a l m a d ı ; Zemzeme'nin 
muhtelif cildlerinden de ö r n e k l e r ve rd i . R. Ek rem ' in , 

Sonbahar'ın zevki hoştur, 
Tut elinden yâri koştur 
Düşünme âlemi boştur 
Tut elinden yâri koştur 

k ı t ' a s ın ı , Ramazan gecelerinde davul ça l an bekç i l e r in , 
Sıratımın altı boştur 
Üstünden geçmesi hoştur 
Aman ispir yavaş koştur 
Küçük hanım oruçludur 

k o ş m a s ı n a benzetir. Eşk-i çeşmim bir küçük musluk gibi durmaz akar 
mısra ' ı ile ba ş l ayan şark ıs ı ile, Eriştin mehd-i hüsne peyrev ol ibrahim 
Edhemle tar ihini hâvi Zemzeme I l . 'deki gazelleri, kendisinin gark-ı 
nur redi f l i şiiri ile mukayese ederek, «.Bunların hangisi gark-ı nur ga
zelinden daha - parlaktır* der. Naci bunlardan b a ş k a , Demdeme'de, 
R. Ekrem' in a h l â k a mugayir beyi t ler ini de alarak, h a k k ı n d a k ü s t a h , 
b î - e d e b , h e r z e - g û v .b . ta 'b i r ler ku l lan ı r . V a k t i y l e R. Ekrem' in , kend i 
si h a k k ı n d a ne kadar i y i niyetler bes led iğ in i de, misallerle a n l a t ı r : 
S a k ı z ' d a n Terceman-ı hakikat'e g ö n d e r d i ğ i m e ş h u r gazelenin tahmi
sini, Zemzeme'ye a ld ığ ı g i b i , el yaz ı s ı ile b i r n ü s h a s ı n ı da, Naci 'ye 
y o l l a m ı ş t ı r ; ekl i tezkirede, h a k k ı n d a şâir-i mâderzâd, nâyi hüseynt-
neva. g ib i tabirler ku l lanmış , bu gazelinin bâz ı bey i t l e r i ndek İ tasvir 
kudret ine i şa re t le , tahmis y a z m a ğ a sevkeden şey le r in b i r i de bu o l 
d u ğ u n u i lâve etmişt ir . Ta'lim-i edebiyat'ta Kuzu, Feryad baş l ık l ı ş i i r le
r i n i se lâse t ve sehl-i mümten i ' e , Hamiyet'tea bir p a r ç a y ı da t ab i î m ü 
b a l â ğ a y a ö r n e k a lması , vak t iy le bu kadar t e v e c c ü h g ö s t e r e n R. Ek
rem'in, Zemzeme I I I . mukaddimesi ile Takdir-i £ / A a n ' d a k i menfi d ü 
şünce l e r i ile ka rş ı l a t t ı r ı l ınca , ne k ı d a r h i ss î d a v r a n d ı ğ ı n ı isbat eder. 

Buraya kadar ve rd iğ imiz misaller g Ö z ö n ü n e a l ın ınca , Demdeme'nva. 
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tenkid nev'inde hiç de iy i bir ö r n e k o l m a d ı ğ ı anlaşı l ı r . O s ı r a d a bu 
m ü n a k a ş a l a r ı ta 'k ip eden A l i Kemal, Naci 'nin Zemzeme'de bulunan bi r 
beyti ş i d d e t l e muahaze ve a h l â k a mugayir adde t t i ğ in i kayi tden sonra 
"Fazla olarak Urfa mutasarrıfı meşhur Celâl Bey'in üstad Ekrem'e 
hicviye tarzında müzeyyijâne bir naziresini yazıyordu. O sözler ma
azallah öyle bî-edebâne idi ki, gazete sütununa geçmek şöyle dursun, 
herhangi bir mecliste olursa olsun, ağıza alınamazdı; iş bu dereceyi 
bulunca, Matbuat Müdüriyeti, Demdeme'nin devam-ı neşrini men eyledi* 
d i y o r 4 3 . Bu eserde bir m ü n e k k i d e y a k ı ş m a y a c a k ifadelerin mevcudi
yet i Naci için b i r n a k î s e ise de, s o n r a l a r ı , yazd ığ ına n â d i m o lmas ı bu 
kusuru az - çok azaltmakta, bu g ib i tenkidler in kıymets iz l iğ ini k a v r a d ı 
ğını g ö s t e r m e k t e d i r * 4 . 

II 

Muallim Naci ve Recaizâde Ekrem Tarafdariarı 
Arasında Münakaşa! ar 

• ' Naci , Demdeme'den sonra, Mizanda ç ıkan bi r makalenin kendisine 
ait f ıkra lar ına İzzetiû Murad Beyefenai'ye başl ıkl ı yaz ı s ıy le , yine Saadet 
gazetesinde cevap verd i . Makalede, edeb iya t ımız ın nesir k ısmının Şi-
nas î ile Ziya ve Cevdet P a ş a ' l a r ı n , bilhassa Kemal ' in gayret iyle i n k i 
şafı, bu zamanda Ahmed Midha t ' ın edebiyata hizmet gayesi ile gaze
tesine g ö n d e r i l e n şey ler i mü ta l âa l a r ın ı i lâve suretiyle neşr i , Naci'nin, 
eserlerinin, Hamiyet'm d i k k a t i ç e k m e s i , Ahmed Midhat ' in Terceman-ı 
hakikat'te b a s ı l a c a k yaz ı la r ı tenkide muktedir b i r in i a r a m a s ı ve Nac i 'y i 
bu lmas ı , bir h â m î y e m u h t a ç olan Naci 'nin bunu tasvibi , fakat tenkid-
lerinin lâfza inhisar ı ü z e r i n d e d u r u l m u ş t u r . Naci , bu makaledeki f ikir 
l e r i birer birer c evap l and ı rmı ş t ı r : Ş inas î , Ziya ve Cevdet P a ş a , Kemal , 
ya ln ı z nesrin deği l , şiirin de inkişaf ına hizmet e tmi ş l e rd i r . Bu hizmet
le r i ve Naci 'nin yen i tarz şiirin ink i şa f ındak i gayret i , makalede zikre-
di lmemiş t i r . Ş ö h r e t i n i te 'min eden, A h m e d Midhat ' ın himayesi değildir; . 
Terceman-t Hakikat'in tahrir hey'etine dahil olmadan da ş ö h r e t ka
zanmış bulunuyordu ; A h m e d Midha t ' ı n Naci 'y i davet inin sebebi de-
budur. Naci, bu gazetedeki tenkidlerinde yalnız lâfza ait mea'eleler 
ü z e r i n d e d u r m a d ı ğ ı n ı misaller vererek izahtan sonra, «Vaktiyle Terce-
mana dercolunan şu nazmı görmüş olacağınızı ümid ederimi 

Çıkın şu savml'adan zâhidan cihanı görün 
Nasıl güzel geçiyor âlemin zamanı görün 

Bunu beğenir misiniz? İşte hem yek-âvaz, hem de mâna ciheiİyle 

*3 Ömrüm, Peyam, ilâve 49-6, 18 Eylül 1335. 
« Ahmed-Rasim, Maharrir-Şah Edib, s. 123. 
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mümtaz.. Mejhaıeie vı gark-ı nar gazelleri gibi asarıma yüzlerce na
zireler söyleyen şuarâmız, hiç b'jna tanzire özendiler mr? Bu bapta 
kusar kimin? Bsn, böyle nice nüm'ineler gösterdim; edebiyatımızın 
nasıl olması lâzım geleceğine dair nice mülâhazalar beyan ettim', amma 
şuarâmız, üdebımız banlara imtisal etmemişler de, eski yola gitmişler.. 
Orası bana mı ait* d iyor . Mizan'dakl makalede geçen , 'Naci Efendi 
için en-ziyade ehemmiyet verilecek şey, nev-residegân-ı şuarâ ve üde-
bâyt cidden şiir denecek eserler yaz-nağa teşvik etmek, yazılacak şey
leri, görülecek hatî'âtı suret-i hakîmanede ihtar ve ira'e ile, meânîsini 
elfaza tercihen [ıslah eylemek idi; fakat teessüf olunur ki münekkid-i 
Terceman, bunun büsbütün hilâfına bir tarîk-ı tenkid ihtiyar etmiştir* 
cümle le r ine de, iBenim o babta .ifa edebileceğim teşvik iki yolda ola
bilirdi. Birincisi, edebiyatımızın terakkt-i zaman ile mütenasib nasıl 
bir tarz-ı makbule konulması lâzım geleceğine dair mütalâalar yazmak, 
ikincisi ifte şiir böyle söylenir, işte nesir böyle yazılır diye birtakım 
eserler vüaade getirip ortaya koymak sureti idi. Bu suretlerin ikisini 
de muktedir olduğum derecede ifa ettim; halâ da ediyorum* c evab ın ı 
verir. Naci 'nin bu cevap la r ı Saadet gazetesinde bir hafta kadar tef-
r i k a | e d i l m i ş , makalenin Murad Bey'e ait deği l , <Ne söylediğini bilme
mekle mÜftzhir bir muharririn eser-i gayret-i cahilanesi olduğunu* 
haber a l ınca , tefrikaya devam etmeyerek, n e ş r o l u n a n kısmı risale ha
linde bas t ı rmış t ı r^ t Mizan gazetesi ile aley hinde neşrolunan bazı fıka-
rata karşı Muallim Naci Efendi tarafından yazılan müdafaa-nâmedir* 
a d ı ile bas ı l an bu risale de, Damdem; g i b i y a r ı d a ka lmı ş t ı r ; fakat 
ifadesindeki i ' t idal , cerhsdilen f ik i r l e r in aynen k a y d i , 1 delillere d a y a n ı 
larak cevap land ı r ı lmas ı b a k ı m ı n d a n Demd eme'ye. benzemez; ait o l d u ğ u 
nev' in i y i bir ö r n e ğ i sayı labi l i r . 

R e c a î z â d e Ekrem ile Naci a r a s ı n d a k i ş a h s î an l a şmaz l ı k t an d o ğ a n , 
hakikat te c i d d î b i r f ikir an l a şmaz l ığ ına dayanmayan m ü n a k a ş a l a r ç e v 
resini gen i ş l e tmiş , o devir e d e b î neslinin ikiyle a y r ı l m a s ı n a sebep o l 
muş tu r . Naci 'nin e t r a f ında Ukkâz- i o s m a n î ad ı ile toplanan z ü m r e , 
Saadet gazetesinde bi r ib i r ler ine nazire gazeller n e ş r e d e r k e n , buna kar
şıl ık İzmi r 'de , U k k â z - ı ş ü b b a n n a m ı y l e A l i Kemal , A l i Ferruh, A b d ü l -
halim Memduh, Tevfİk Nevzad, Ha l i d Ziya , Hizmet gazetesinde ayn ı 
tarz manzumeler y a z m a ğ a b a ş l a m ı ş l a r J 5 , A b d ü l h a l i m Memduh Ş e y h 
Vasf î 'ye mukabil , ş i i r l e r inde Ş e y h m a h l a s ı n ı kul lanmış t ı r . Ha l i d Ziya, 
vakt iyle Tercemm-ı Hakikat'e. y o l l a d ı ğ ı Aşkımın Mezarı ad l ı meı ısû-
resini, t-Mezarda aşk aramak, ölüde can aramağa benzer* m ü t a l â a -

« Ali Kemal, Ömr&m, Peyam, İlâve 55-12, 30 Teşrinievvel 1330. 
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siyle â d e t a terzil ederek basan Naci'ye, Hizmefte ç ı kan seri makaleleri 
ile mukabele e tmiş , Nac i bu m ü n a s e b e t l e manzum bir h icv iye yazmış¬
t ı r 4 0 . Naci 'n in, Sazdet'te çal ış t ığı s ı r a d a h ü c u m l a r ı n a u ğ r a d ı ğ ı Envar-t 
zekâ mecmuas ı sahibi Mustafa Reş id h a k k ı n d a da i k i hicviyesi v a r d ı r " , 

Naci t a r a f d a r l a r ı n d a n Hayret H o c a ' n ı n , Ekrem Bey ' in Ta'lim-i ede
biyatım muahazesi üze r ine A l i Ferruh'un bi r hicviye "yazmas ı , A l i 
Kemal i le i zmi r l i S ü l e y m a n Bey'in bu ş i i re nazi re ler i i S , A l i Ferruh 'un 
b a b a s ı R e ş a d P a ş a ' n ı n Zemzeme m ü n a s e b e t i y l e b i r fıkra te r t ib i ve bu 
eser h a k k ı n d a k i Hâşa diyemem nihâktır hep-Âvaze-i gıdgıdâktır hep 
beyt i , Yenişehir l i A v n î Bey' in yine Zemzeme m ü n a s e b e t i y l e , R e c a î z â d e 
Ekrem Bey' in m e ş h u r b i r gazeli ile aynı kafiyede olmak ü z r e v e : 

Değil muvâfık-ı âdâb Nağme-i seher'ia 
Nedir b,u Zemzeme zabtet dehânın .ey bülbül 

beyt in i de ih t iva eden bi r gazel y a z m a s ı 4 0 , Naci ile Ekrem Bey ara-

i f l Halid Ziya'nm Fransız edebiyatını örnek alarak yazdığı mensur şiirler, R. Ek
rem'in dikkatini çekmiş, ona bu tarzı takdir ve teşvik adar yolda mektuplar gönderdiği 
gibi, manaar gürler de yazmıştır (Kırk Yıl, II, ist. 1936, s. 83 v.d., I, s. 143, II, 151 
v.d. t 157). 

* 7 Ali Kemal'in kaydettiği bu İki kıt'adan (ömrüm, Peyam, kısm-ı edebî, "nr. 8, 
12, 10, 23 KİDimisanî 1329), biri To'öviin-i ekl&m'aa (nr. 5, 31 Tamrnuz 1302), daha 
senra Sünbüle'âa neşredilmiştir; sonuncu basımda kıt'anın başlığı Bir Lâ-yüfhame'ûn 
<İrt., -1307, s. 37>.9 

1 8 Halidj Ziya, 1 agn. esr.,' V , a. 1S4 v.d., "Ali Kemal, Östad Ekrem ve Muallim 
Naci, Peyam, ilâve 37, 22 Mayıs 1330. Ali Ferruh'un bu manzumesi Gülsen mecmua
sında da basılmıştır (nr. 15, 8 Mayıs 1302). 

49 Ali Ksmal, Ömrüm, Peyam, İlâve 49-6, 18 Eylül 1335. Berkt mahlası ile sür-J 
!er yazan ve Naci'nin hayranlarından Şeyh Vasfî'nin aşağıdaki kıt'ası da, R. Ekrem'in 
Zemıeme'aiae ve bülbül redifti şiirlerine ta'rİz maksadı İle yazılmıştır (Berk mec, s. 195): 

Mutribü irlumağâ kalkışma 
Bülbül-i bâğ-i belagat var^iken 
Müteşûirlare hoş gelse dahi 
Dinlemez zemzemeni ehl-i suhan. 

R. Ekrem'in bülbül redifli üç manzumesi vardır. 29 Nisan 18B4'de yazdığı : 
Değildir bir gülün derdinden elbet zârınvey bülbül 
Kiminçin ahdedersin, söyle kimdir yârin ey bülbül 

matla'lı ırazeli (Zemzeme 111, s. 61), Nigîr Hinim tarafından tanzir edilmiştir (Efsus II, 
s. 89,145). 21 Nisan 1885'de yazdığı, Bugün duydum: Zuhurun bağda ilân^.eder bülbül 
mısraı ile başlayan muhammesine (Pejmürde, s. 83) ise Cenab Şehabeddin'in bir nazi
resi vardır (Bu şiir, M. Kemal lnal'in, Son Asır Türk Şairleri'ae alinmıştır, V, s, 
939); fakat Ekrem Bey'in meşhur olan manzumesi, Hasbihâl adlı ve, 

Garibser işiten dâstânm ey bülbül 
Garibtİr o kadar / ıö /_ü şanın .ay bülijjİl 

boytile bajlayan gazclidk- (Hazine i evrak mec-, nr. 7, 14 Mayıs S80, Zemzeme I, s. 
43). Naci'nin gazellarine yazılan birçok nazireler dolayısiyle, Ekrem Bey'in tarafdarları 
da bu gazele nazira yazmakla mukabele etmişlerdir. Abdültıai Hâmid, Abdülhak Mih-



176 Fevziye Abdullah 

smdaki m ü n a k a ş a l a r ı n her i k i taraf ın tilmizlerine de in t ikal in i , mizahî; 
b i r şekle b ü r ü n d ü ğ ü n ü g ö s t e r i r . 

Naci, ik i -üç sene çal ış t ığı Saadet gazetesinden, m a d d î b a k ı m d a n 
f ayda l anmad ığ ı için a y r ı l ı n c a 5 0 , Selânikl i Tevfİk ile b i r l ik te Te'avün-ı 
eklâm m e c m u a s ı n ı n e ş r e b a ş l a m ı ş t ı r 5 1 . Bu devir m e c m u a l a r ı t e d k i k 
edilince, Naci t a r a f d a r l a r m ı n Te'aaün-i eklâm, Ekrem Bey tarafını tu 
tan la r ın da Gülşen, Gayret, Sebat, Risale-i Hâfî v .b. mecmualar etra
f ında t o p l a n d ı ğ ı , bu arada R. Ekrem' in her vesile ile takdi r le r in i izhar 
e t t iğ i Hâmid'in de h ü c u m l a r a hedef o l d u ğ u g ö r ü l ü r . Sa lâh î , Saadet'te, 
Makber h a k k ı n d a bir t enk id makalesi ne ş r e tmi ş , eserin mukaddime-
sindeki, <Tasvir-i fezâile teallûk eden cihetlerine gelince pek nakıs, 
yahut nâ-kâfidir* c ü m l e s i n d e g e ç e n nâ-kâfi kelimesinin l isanî b i r yan
lış o l d u ğ u ü z e r i n d e d u r m u ş t u r 5 Î . H â m i d t a r a f d a r l a r ı n d a n A h m e d Re-
ş id ' in nâ-kâfi r ed i f l i bir gazel y a z m a s ı , bu m ü n a k a ş a l a r ı n esas mes'-
eleden ne kadar uzak laş t ığ ın ı a n l a t ı r 5 3 . R. Ekrem ve Naci peykler in in 
m â n a lâfız m ü n a k a ş a s ı n a t u t u ş m a s ı n ı n , bu y ü z d e n H â m i d ' i n u ğ r a d ı ğ ı 
ta 'r izlerin sebeplerinden bir i de, R. Ekrem'in H â m i d ' i n ve N a m ı k Ke
mal ' in eserlerinde r a s t l an ı l an lâfz kusu r l a r ı için, nekây i s - i ulviye ta'-
b i r in i k u l l a n m a s ı d ı r 5 4 ; H â m i d , nâ-kâfi kelimesini k u l l a n d ı ğ ı n d a n d o l a y ı 
u ğ r a d ı ğ ı ta'rizlere, a ş a ğ ı y a a ldığımız şiiri ile, nâ-kâfi kelimesini kas-
den b i r çok şek i l le rde kullanarak cevap v e r d i 5 5 ve bu mesele de b ö y 
lece k a p a n m ı ş e l d u : 

rünnisa, Münif, Mabmud Celâleddin, Sırrı Paşa'lar, Râşid, Homid, Kâzım Paşa, Nezih, 
Hayret, Hafid, Bahrî {Hazine-İ evrak, ar, 19-32), Reşad-Beyzâde Ferruh (Tereeman-ı 
.Hakikat, nu. 1068. 10 Kânumsanî, 1882), Abdülhaiim Memduh (Sebat mec., ur. 6, 30. 
Mayıs 1302) bu şiire nazire yazmışlardır. O devir için edebî bir hadise teşkil eden bu 
manzume münasebetiyle İki nazire yazan Miinif Paşa'nın bülbül redifli nazirelere dair 
hir tahlil makalesi, Hayret Efendi'nin nazire gazelinden başka bir de taştir'i olduğuna, 
söylersek, R. Ekrem'in bu şiirinin kazandığı şöhret daha iyi anlaşılır ; Naci tarafdarla
rmın Ekrem Bey'e ta'rizlerinde oüZAüi'den bahsetmelerinin sebebi, üzerinde durduğu
muz şiirinin kazanmış olduğu şöhrettir. 

5 0 Bu hususta Ahmed Roslm'in eserinde izahat verilmiştir (Muharrir-Şair-Edib,. 
s. 138 v.d.). 

•* Te'âvün-i eklâm'la imtiyaz sahipleri Muallim Naci İle Selânikli Tovfİk tir. Haf
talık olup, I. sayısı 3 Temmuz 1302 (188H)'de çıkmış, Naci, 22 nci sayıda mecmuadan, 
nyrılmıştır (4 Kâonnıevvel 1302). Bu tarihten itibaren Selânikli Tevfik tarafından de
vam ettirilen meomua, 22 Mart 1304 tarihine kadar 45 nüsha basılmıştır. 

B ! Hâmid'in Makber mukaddimesinde geçen (tab\ I, s. 11) bu cümle yüzünden, 
uğradığı ta'rizler hakkında, Ali Kemal'in Omriim adiyle neşrettiği hatıralarında izahat; 
vardır (Peyam, ilâve 14, 30 Kânumsanî 1328). 

53 Gülşen mec , nr 17, 22 Mayıs 1302. 
6* Ali Kemal, Ömrüm, Peyam. ilâve 12, 23 Kâoutıısanî 1329. 
6 5 Hâmid'in bu şiiri, •Aldığımız bir manzume-i beligane.i fevkalâdedir ki, sulan r-
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NÂ-KÂFİ 
£=.• - i 

Nasıl şerheyleyim beu derdimi İcâd nâ-kâfi 
! Dua nâkıs, tezarru* bî-eser. feryld nâ-kâfi 

Melekler, burçlar kıisalar îmdâd nâ-kâfi 
C Gamım levh-i semâya eylesem inşad nâ-kâfi 

Güler mi mateme dünyâda hiçbir sâhib-i insaf 
Felâket görmemişsin derdimi eylersin„istihfâf 
Felâket olsa lâyıktır bu halka sendeki evsâf 
Kifayet gösterip ey eyleyen irad nâ-kâfİ 

Acep hüu-i dil-İ mecruhumu sen mey mi zannettin 
Sadâ-yi Ufakber'i bir na're-i hey hey mi zannettin 
Veyahut kendini âlemde sen birşey mi zannettin 
Bu gün ben yazdım elbette yazar ahfâd nâ-kâfi 

Evet tarz-î kadim-i şi'ri bozduk herc-ü merc ettik 
Nedir şi'r-l hakiki safha-i irfanı dercettik 
Bu yolda nakd-İ vakti cem'-i kuvvet birle harctttik 
Bize gelmişti zira meslek-İ ecdâd nâ-kâfi 

Ne dersen de eminim ben bu yolda Sermediyetten 
Ölür lâkin bu~~yoldâ kimse mahvolmaz hamiyetten 

Ne rütbe olsa dâ ta'bımda isti'dâd nâ-kâfi 
Bu s ı r a d a R, Ekrem ' in peyklerinden Menemenli Tâh i r ' i n , n e ş r e t t i ğ i 

Gayret m e c m u a s ı n d a Hamid ' in Ola ad l ı eseri h a k k ı n d a k i seri maka 
lelerinde çok t a k d i r k â r , aleyhte h i ç b i r f i k r i iht iva etmeyen bi r ifade: 
ku l lanmas ı , m e c m u a s ı n ı n her s a y ı s ı n d a H â m i d ' i n ş i i r ler ini , Londra 'dam 
yo l l ad ığ ı m e k t u p l a r ı n ı neşr i d e 6 G , Naci 'ye mukabele say ı lab i l i r , H â m i d ' 
in , bu m e k t u p l a r ı n d a n b i r i n i n h a ş i y e s i n d e , t Risalenizin bir tarafına an
laşılmaz şeyler yazmak isterseniz, benimle muhabere edersiniz ve mek
tuplarımı neşredersiniz» demesi, bunu m ü t e a k i p m ü l â h a z a t baş l ığ ı i l e p 

<Edebşizlİğin ibtida ettiği yerde, edebiyat nihayet buluru, <BÎ-edebler 
arasında üdebâ gurebâdır*, tCiddiyâta hezliyât ile her zaman muka
bele olunabilir; fakat hiçbir zaman galebe olunamaz* v .b . cümlelerini 
neş r i de ç o k m â n a l ı d ı r 5 7 . Menemenli T â h i r , Muallim Nac i t a r a f d a r ı o l 
mas ı ve Berk î mah la s ın ı ku l l anmas ı do l ay ı s iy l e Şeyh Vasf î h a k k ı n d a , . 

Gürleme berk gibi kendini bil ey sair 
Kendi meddahın olan hâmeni sanma kadir 

hicviyesini yaz ınca , Muallim Naci de b i lmukabi l buna cevap olarak, 

iftihara dere ederiz' kayd'i ile ve imzasız olarak basılmıştır (Gayret mec, lir. 19, 9 Ma
yla 1302). Bu şiirin bir-iki kıt'asını neşreden Ali Kemal, Hâmid'e ait olduğunu kaydet
miştir (Peyam, ilâve 12, 23 Kânnnisauî 1329). 

Gayret mee., nr. 2, 11, 22, 10 Kânunisanî 1301 ; 14 Mart, 30 Mayıs 1302. 
67 Ayn. mec, nr. 7, 14 Şubat 1301. 

Türkiyat Mecmuası — İ S 



178 Fevzi ye Abdullah 

Gürletip berki halkı güldürdün 
Ehl-i hikmet reva görürler mi? 
Ses çıkarmaz bizim diyarda berk 
Menemen berki yoksa gürler mi? 

l a f as ın ı , Ş e y h Vasfı a d ı n a n e ş r e t m i ş t i r 5 9 . Memenlİ T â h i r ile Beşir Fuad 
a r a s ı n d a k i Romantizm kisvesine b ü r ü n e r e k aç ı l an m ü n a k a ş a da, haki 
katte Ekrem Bey'le Naci a r a s ı n d a k i m â n a ve Iâfz mes'elesinden b a ş k a 
b i r ş e y d e ğ i l d i r ; Naci 'de bu m ü n a k a ş a y a i ş t i r ak e tmiş , Beş i r F u a d ' ı n 
V i c t o r Hugo 'nun hâ l tercemesihe dair f ik i r l e r in i serdederken ş i i r de 
m â n a , lâfz, m ü b a l â ğ a , hayâ l v .b. şey le re temas e tmiş t i r 5 D . H â m i d ' i n 
Hydepark'tan Geçerken adlı ş i i r i n e G D Mehmed C e l â l 0 1 , Tepedelenli K â -
m i l 8 2 , Ahmed R e ş i d 0 3 , Hâfî t a r a f ı n d a n 8 4 nazireler y a z ı l m a s ı , Cenab '< 
Ş a h a b e d d i n ' i n bu şiiri t ahmis i 6 5 , R e c a î z â d e Ekrem taraf da r l ı ğ ın ın , veya 
Nac i düşman l ığ ın ın şuur lu b i r t e z a h ü r ü d ü r . 

I I I 

Muallim Naci'nin Çağdaşları ile Münasebet leri 

Tanzimat muharr i r ler inin , biraz da garb e d e b i y a t ı tefsirini s ü r a t l e 
yaymak için Ş a r k e d e b i y a t ı n ı ihmâller i kadar, Ekrem Bey' le mü i ı aka - . 
ş a l a r ı da Naci ile ç a ğ d a ş l a r ı a r a s ı n d a b i r a n l a ş m a z l ı k meydana getir
miş t i r . Bunun neticesi olarak Naci 'nin, bilhassa 1889 dan sonra, Mekteb- İ 
hukuk hoca l ığ ı s ı r a s ındak i n e ş r i y a t ı n d a , umumiyetle eski ta rz ı devaon 
et t i renler in lehinde, d iğe r l e r in in aleyhinde h ü k ü m l e r i n e r a s t l a r ı z . 

Naci 'ye g ö r e Kâz ım P a ş a , millet imizin ö ğ ü n e c e ğ i b ü y ü k bi r ş â i r 6 8 , 

68 AH Kemal, Ömrüm, Peyam, ilâve 47-4, 4 Eylül 1335. •„ 
5 9 Bu münakaşa Menemenli Tâhir'in neşrettiği Gayret ile, Beşir'Fuad'ın çıkardığı 

ve Naci'nin birçok yazılarına rastladığımız Gûnes mecmuası arasında cereyan etmiştir. 
Beşir Fuad'ın Victor Hugo hakkında neşrettiği iki eild dolayısiyle Naci, ona yazdığı 
mektuplarında, devrinde bir kısmın muhafazakâr, bir kısmın da yenilik tarafdarı oldu
ğu, garezsiz bir mümeyyizin bulunmadığı, eski ve yeni eserlerin İyi ve fena cepheleri 
bulunduğu, yeni eserlerin en mühim kusurunu manasızlık teşkil ettiği, şürde hayal, 
mübalâğa, tabiîlik v.b. şeyler hakkındaki düşüncelerine yer vermiştir (Intikad, Muallim 
Naei-Beşir Fuad, İst-, Mahmud Bey Matbaası, 1304). Beşir Fuad, Naci'ye cevap olarak 
yazdığı mektuplarında, hemen daima muhatabının fikirlerine iştirak etmiştir. 

6° Hâmİd'İn 19 kıt'adan ibaret bu manzumesi, şiirlerini muhtevi eserlerinde yok
tur (Gayret mec, nr. 12, 21 Mart 1302). 

aı Ada'da Gezerken, Gülşen mec., nr. 12, 17 Nisan 1302. 
6 1 Barsa'dan Gelirken-yahat- Turrehâtımdan, ayn. mec. ar. 17, 22 Mayıs 1302. 
& Ayn. mec., ur. 18, 5 Haziran 1302. 
81 Risah-i Hû/i, nr. 2, 18 Kanunuevvel 1303 15 Rebi' 11. 1303. 
6E Sebat mee-, nr. 6, 80 Mayıs 1303. 
66 Muallim, s. 371. 
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Âkif P a ş a , tanziri kab i l olmayan 'adem redif l i kasidesi ile halk ara-, 
smda k a z a n d ı ğ ı şöhre t i hak e tmiş b i r ş a h s i y e t t i r 0 7 . Bunun h a k k ı n d a , 

Tezayüd_,eyledi Hikmet sözünde feyz-i kemâl 
Cenab-İ Nâci-i üslâde hem zebâa^olalı 
Zamane görmedi böyle yegâne mu'cîze-gu 
Kalem hakikat-i i'câze terce mâ nvo lalı 

• 
Peyrevim herhalde Hikmet ben Hârabâtîler'e, 
Hem budur mâhiyetin Mes'üd eden eş'Irımın 

beyi t ler in i yazan Hersekl i ' A r i f H i k m e t 0 8 , Naci 'n in, ş i i r l e r in i ç o k be
ğ e n d i ğ i , d o s t l u ğ u iie iftihar e t t iğ i b i r a r k a d a ş ı d ı r ° 9 . Bu z ü m r e şâ i r le 
rinden en ç o k m ü t e m a y i l o l d u ğ u , F e n e r - Y e n i ş e h r İ ' n d e k i m e m u r l u ğ u 
s ı r a s ı n d a tanış t ığ ı , büyük şâir, şâir-i beliğ, hazret-i Avnî, zübde't-ül 
akhab, koca Avriî, Avriî-i lâhûtî diye vas ı f l and ı rd ığ ı Y e n i ş e h i r l i A v n î 
Bey 'd i r . Onun Y e n i ş e h i r ' d e n İ s t a n b u l ' a d ö n m e s i m ü n a s e b e t i y l e , Naci , 

Cr^S^ LÎJJ-» t i j j ^ j }r—' t^Cf 
k ı t ' a s ım yazmış , A v n î Bey, d u y d u ğ u m e m n u n l u ğ u , "Bunu fatiha ma
kamında bizim DivarCm baştna yazmakla ilân-ı iftihar edeceğim» söz 
leriyle ifade e tmiş t i r . A v n î Bey' in arzusu ile Usû l î ' n in b i r gazelini tan-
zir eden Mual l im Naci, İ s t anbu l ' a avdet edince A v n î Bey'le dost lu
ğ u n u devam e t t i rmiş ve ö l ü m ü n ü haber a ldığı zaman (1883), onun : 

Gel, ser-i kabrimde dur bir lâbze ey simin heden 
Kürdan bir 3evv dikmişler kıyâs .etsin gören 

beyt in i h a t ı r l a y a r a k , b ü s b ü t ü n m ü t e e s s i r o l m u ş t u r . Eserlerinin t a b ' ı 
için akraba ve d o s t l a r ı n a yap ı l an ihtar ae t ices îz kalınca-, A v n î Bey 
n a m ı n a : 

•Sıytım yazılmamış mıdır n/ân-ı âleme 
Kim duymamış sarir-i safâ-dâr-i bâmemi 
Nâmım yazılmamı; mıdır ezhân-ı âleme 
İsterseniz yakın bütün âsâr-ı hâmemi 

ikı t 'asını y a z m ı ş t ı r 7 0 . Bir tarikate mensup olmamakla beraber, Mevlâna 

•7 Muallim Naci, Mektuplarım, s. 82 v.d. 
8 3 Hersekli Ârif Hikmet Bey Divanı, Asar-ı müfide Kütüphanesi, İst., 1334, S. 

248, 202, Muallim, s. 143 v.d. 
Bİ Naci'nin Arif Hİkmet'e mektubu ve onun şiirleri hakkında mütalâaları İçİu bk-, 

Me:maa-i muallim, nt. 17, 20 Kâauaisani, 1305; 1. M. Kemal inal, Kemal-ül Hikme't, 
s. 6 ; Naci, Mütercem, s. 23. 

70 Muallim Naci, Mektuplarım, s. 61 v.d. Sâniha't-ül Arap, s. 85, Mes'ud-i 
Harâbatî-Şeyh Vasfi, Şöyle Böyle, s. 64, 71, Esami, s. 85, Mecmua-i muallim, nr, 15, 
•6 İkincikânun 1305, Berk mec, I, nr. 7, s. 194. 
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C e l â l ü d d İ n R u m î ' n i n Mesnevi''sinin kendis im cezbe t t i ğ in i , en ziyade 
Mevlevi ' ler i s evd iğ in i , Mev lâna ' ya kalben in t i s ab ın ı kaydeden 7 1 Nac i ' 
nin , A v n î Bey h a k k ı n d a menfi h içbi r f ik i rde bu lunmamas ın ın sebebini, 
b u m ü ş t e r e k t e m a y ü l l e r i n d e de arayabil i r iz . 

R e c a î z â d e Ekrem'le m ü n a k a ş a l a r ı n d a n sonra, Garp e d e b i y a t ı te'-
sirinde eser verenlerden hemen hepsinin aleyhinde bulunan Naci, 
Nef ' î 'n in Şinas î t a ra f ından nazire yazı lan eğler redift i kasidesinin nâ -
k â b i l - i tanzir o l d u ğ u n a 7 2 , Ş inas î ' n in eserlerinde ras t lan ı lan za'f-ı te'-
lifiere, kasidelerinin y a v a n l ı ğ ı n a i ş a r e t eder 7 3 . 

Muall im Naci , e d e b î hayata a t ı ld ığı i l k y ı l l a rda , Varna ş e h r i n d e 
b u l u n d u ğ u s ı r a d a , neşre t t iğ i Terci'-i Aend'inde, 

Üstüd-i subandir biliriz hazret i Rühî 
Muhtarımız ammâ ki bizim Mîr Ziyâ'dır 

beyt iy le Ziya Paşa ' y ı m e d h e t m i ş 7 4 , onun ş i i r ler ine yaz ı lan nazireleri 
7erceman-ı Hakikat'te b a s m ı ş 7 5 , aleyhinde b u l u n m a m ı ş t ı r . Eski ta rz ın 
müdaf i i s ı fa t ıyle bu gazeteden u z a k l a ş t ı r ı l d ı k t a n sonra, 1885 den i t i 
baren m ü c e d d i d say ı lan la r m i y a n ı n d a Ziya P a ş a h a k k ı n d a da hemen 
daima menfî f ikir ler i ler i s ü r m ü ş t ü r . H a r â b â t ' ı , ih t iva e t t iğ i metinler in 
ç o ğ u int ihaba ş a y a n o lmamas ı , m e ş h u r p a r ç a l a r ı n ihmali b a k ı m ı n d a n 
i y i bulmamakla beraber, o kadar mütenevv i eserlerden ibaret b i r m ü n -
tehabat m e c m u a m ı z mevcut o l m a d ı ğ ı n d a n , kendi nev'inde m ü m t a z sa
yar . K ı s m e n lehte olan bu h ü k m ü n e r a ğ m e n , onun heb, miiretteb, hic, 
tehyic kel imeler ini , farsca ve arabca b ile c y i kafiye y a p m a s ı n ı d o ğ r u 
bulmaz. Ziya P a ş a ' m n eserlerindeki za'f-ı te ' l if , h a ş v , tenâfür g ib i ifa
de yan l ı ş la r ın ın y a n ı n d a , Nice yüzbin tiifenkler, toplar aldı cümle nev 
icad m ı s r a ı n d a o l d u ğ u g ib i t ü r k ç e kaidelere uymayan misaller de ve
ren Naci, b â z a n i 'nat s a n ' a t ı n a yer v e r d i ğ i n i , bu sanata bağ l ı ka l ın 
d ı k ç a t ab i î şiir s ö y l e m e n i n imkânsız l ığ ın ı kaydeder. Endülüs Tarihi'nde 
fesahate ayk ı r ı ifadeler kullanan Ziya P a ş a ' m n , di l imizden u z a k l a ş m ı ş 
kelimelere yer vermesini de d o ğ r u b u l m a z 7 8 . 

T ü r k e d e b i y a t ı n d a f ik i r b a k ı m ı n d a n yeni l ik y a p t ı k l a r ı n ı i l e r i s ü r e n 
Tanzimat muharr ir ler inin d ü ş ü n c e l e r i n d e y a n ı l d ı k l a r ı m isbat m a k s a d ı 

n Naci, Sünbute, s. 194, Şerare, s. 13. 
? 2 Naci, htdâhat'i edebiye, s. 41. Namık Kemal'in de bu şiire bir naziresi vardır 

(S. Niizhet Ergun, Namık Kemal'in Şiirleri, İ s t , İnkılap Kitabevi, 1941, 3. 172 v.d.). 
'3 Naci, Sünbüte, ksm. 1, s. 124, Mecmaa-i muallim, nr. 16, 13 KSnuaiaani 1305, 

nr. 26, 23 Mart 1304, nr. 31, 27 Nisan 1304. 
« istanbul, 1327, tab'ı, s. 6. 
7S Muallim, s. 20, 29, 75. 
™ Mecmtıa-i muallim, nr. 2, 5, 6, 12, 14, 26, 27, yı l : 4308, Mehmed Muzaffer 

Mecmaatı, s. 66, lmdûd-ü! midâd mec, s. 180, 
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i le, Naci , on la r ın eserlerini Ş a r k e d e b i y a t ı mahsulleri ile ka r ş ı l a ş t ı r a 
rak, o i i k i r l e r i n daha ö n c e hangi A r a p veya A c e m şâir i t a r a f ından 
söy lend iğ in i misallerle izah eder: 

ö y l e bir eerbeze-i nutku da var kim eyler 
Hasmının hakin dahi olsa elinde bâtıl 

f i k r i , Gaza l î ' n in Âfât-ı m i n a z a r a ' s ı n d a k i t Hasmı bir söz söylediği 
zaman, anı kabul etmek şöyle dursun, olanca kuvvet-i bâtıl-pesendâ-
nesi ile ibtale çalışır* cümles indeki f ik i r le a y n ı d ı r " . 

Toplar kimisi vâris-i hadis için nükûd 
Eyler kimisi servet^iç in ömrünü heba 

beyt i , i j l j j l -^^.i r""*" ^ j ^ . «Has i s in malını musibet veya vâ r i s ile 
t e b ş i r eyle» A r a b a t a sözü ile m â n a c a farklı d e ğ i l d i r 7 8 . H a k i m S s n a î ' n i n , 

« D a ğ l a n m a s ı lâzım gelen uzva merhem koyacak olursan, fayda ver
mez» beyt in i kaydeden Naci, buna mukabi l Z iya Paşa ' n ın , 

Bil illeti, kıl sonra müdâvata tesaddî 
Her merhemi her yâreye merhem mi sanırsın 

beyt in i okuyabi l i r iz d i y o r 7 0 . Ş i razl ı Sa ' d î ' n i n , 

•tf-jf Jİi <r £»' J, * 
t—-f y j ' U ' jj^ 

* G ö k t e ne o l d u ğ u n u nasıl bileceksin, henüz kendi evinde k im bulun-
. d u ğ u n u b i lmiyorsun» beytiyle sona eren m ü n e c c i m fıkrası , La Fontaine'

in Kuyuya Düşen Müneccim (L 'astrologue qui se laisse tomber dans 
un puits) f ık ras ından aşağ ı değ i ld i r ; Z iya P a ş a da bunu, 

Yıldız arayıp gökte nice turfe müneccim 
Gaflet ile görmez kuyuyu reh-güzerinde 

beytiyle anla tmış t ı r . Mev lâha C e l â l ü d d i n Rûmî 'n in ^ ' j ^ J J JliA 
A V U A j l p ^ l Ö^J"' ^33^ t i>jM J O&j i t Ç a k a l ı n boya k ü p ü n e 
d ü ş ü p , kendi nev' indekilere tavusluk i d d i a s ı n d a bu lunmas ı» nı anlatan 
h ikâyes i de, La Fontaine' in L'âne vêtu de la peau du lion « A r s l a n 
Postuna B ü r ü n m ü ş Eşek» f ıkrasına eşi t t i r . Naci , Ş a r k e d e b i y a t ı n a ait 
bu g ib i f ıkralar top lan ı l sa . La Fontaine' in f ık ra la r ından daha b ü y ü k 
b i r eserin meydana ge leb i l eceğ in i yazar 8 0 . Bu f i k i r l e r i i le m u â s ı r l a r ı n -

7 1 Naci, Maiercem, s. 62. ; 
' e Naci, Sâniha't-ül Arab, s. 210. . , •/ \ 
78 Nâei, Yadigûr-ı Avnt, s. 46 v.d. 
8 0 Naci, Mekmed Mazaffer Mecmuası, s. 71 v.d.; Naci, Ziya Pasa ile Arap ve 

Acem şâirlerinde müşterek fikirleri gösteren birçok misaller daha vermiştir (fiikèm-at 
Rifa'İ, İst-, 1804, s. 18 v.d., 45; Sâmha't-al Arab, s. 29, 38, 239, 441, 40, 380, 391). 
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dan daha i l e r i d ü ş ü n d ü ğ ü n ü , muhit inin t e 'ü i r inden kur tularak her g ü 
zel ş ey in Garb e d e b i y a t ı n a ait o lmad ığ ın ı , b i r ç o k mefhumlar ın muh
telif mi l le t lerde m ü ş t e r e k o l d u ğ u n u , mukayeseli edebiyat ça l ınmala r ına 
dayanarak isbat e tmiş bulunuyor. 

Mual l im Naci, S a k ı z ' d a k i m e m u r l u ğ u s ı ras ında Kemal İle m e k h ı p -
l a ş ı y o r d u ; bunlardan bir inde o n - o n b e ş y ı idar .ber i ona intisap etmek 
i ş t iyak ında o l d u ğ u n d a n bahseder. G ı y a b e n tan ıd ığ ı Kemal 'den a ldığı 
i l t i fat lar la do lu cevap, Nac i ' y i ç o k s e v i n d i ] m i ş t i r ; onunla h a l â t an ı şa 
m a m ı ş o l m a ğ ı talihsizlik sayar ; tKariben hâkri paye yüz sürmekle 
te'yid-i nisbet ve tecdid-l mefharet edeceğimi ün.id eylerim* d i y o r . 
Daha sonraki m e k t u p l a r ı n d a n Kemal 'e£ k ı r ı ld ığ ı a n l a ş ı l ı y o r ; k ı rg ın l ı 
ğını izhar sebebiyle Kemal ' i de gücend i rmi ş t i r . Bunu, «Fir'avn'a tak¬
lid ise hiç elimden gelmez; edebilsem Efendimiz e taklid ederim. Ha
kikat meftunlarının en büyüğüne, bir küçüğünün hakikattir diye arz-ı 
hal etmesi bir kabahat sayılır ise, bunun mutlaka afvznı niyaz eylerim. 
Bu afvı istirhcma, yine bircderlik gibi büyük bir iltifata mazhar bu-
yurulduğum için cesaret ettim» cümle l e r inden a n l ı y o r u z 8 ' . 

Kemal , Rodos mutasar r ı f ı iken İ s tanbul gazetelerinde a r t ı k yazı la
r ın ı n e ş r e t m i y o r d u , Tarık gazetesine yaz ı g ö n d e r m e m e s i , bu gazete
nin Midilli Mektupları baş l ığ ı ile a leyhindeki neş r iya t a atfedildi . Ter-
ceman-ı Hakikat'e d u y d u ğ u k in in , Naci 'nin hu gazetenin edefcî k ı s 
mını idaresinden i t i ba ren . ba ş l ad ığ ı s ö y l e n i r 8 2 . Bunlar ın hakikate ne 
dereceye kadar uygun o l d u ğ u n u b i l m i y o ı u z ; ya ln ı z Naci Kısm-ı edebi 
s ü t u n u n u idare e t t iğ i esnada Hitom-ı Acemi, Ed'da'î Kemal m ü s t e a r 
ad ı ile Terctn.cn-ı Hckikat'e gezeller' g ö n d e r m i ş t i r 8 3 ; m e k t u p l a r ı n d a 
Naci h a k k ı n d a , n.üntkkid-i vckcr, edelen Terceman-ı Hakikat ve ter-
zeban-ı belagat olan hâce Neci tabir ler ini , kullanan, 

Naci necât bulsun 
Dâim hayât bulsun 
Bâkî denir o nama 
Tâ erse de hitama 

fcıt'a'sım yazan Kemal , gazellerinin kısm-ı e d e b î s ü t u n u n d a neşr in i ve 

81 Naci, Mektuplarım, s. 2Î8 v.d. 
82 ferceman-ı Hakikat, ur. 1847, 11 Ağustos£1£84. 
83 Namık Kemal'in, Girmemişken kimsenin nâr-i nigöhi koynuna-Gizli girmiş dün 

gece zülf-i siyahı koynuna heyiiyle başlayan gazeli, Hitâm ı Acemi mahlası ile basıl
mıştır (Krş. Sa'deddin Niizhet Ergun, Namık Kemal'in Şiirleri, İnkılâp Kitabevi, 1941,. 
e. 47). Ahmed Rasİm, biz bunun Kemal'e ait olduğunu öğrenince dehal ezberlemiştik, 
diyor (Muharrir-Şaîr-Edib, s. 99 v.d.). Ali Kemal'in, Naci'ye nazire olduğunu kayidle,. 
Nûr-i dldem, el'omon etmez misin atf-i nigâh-Göz göz etti stne-i zûr-i Kemal'i gözle
rin beytini naklettiği gazel ise, (Ömrüm, Peyam, İlâve 6, 2 Kânunisani 132B), Kemal'in, 
şiirlerini ihtiva eden eserlerde yoktur. 
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tenkidini de i s t emekted i r 8 1 ; fakat bu dost luk a y n ı samimiyetle, i y i n i 
yetle devam e t m e m i ş t i r ; Naci , Ekrem Bey ile m ü n a k a ş a l a r ı n d a n son
ra Kemal ' in de a leyhindedir : 

Böyle her dem aer-furûdau bana kasdin ey felek 
Câh-ü ithâlinden istikrahı söyletmek midir 

beytini , kudema ağz ın ı t ak l id e t t i ğ ine misal vererek, <böyle münasebet
siz kelimelerin bi'l-külliye terki lâzımdır* der 8". Vatan-yahat-Silistre 
piyesinde İs lâm Bey t a r a f ından Zekiye'ye söy len i len , 'Sanki ömrümde^ 
gördüğüm, işittiğim, okuduğum, düşündüğüm ne kadar güzel yetp 
varsa hepsi bir araya toplanmış da, bir insan çehresi olmuş, karşıma 
gelmiş idi* ifadesi, b i r ç e h r e d e b ü t ü n güzel l ik ler in t op l and ığ ı ve te
celli e t t iğ i tasavvuru söy len i lmemiş veya az söy len i lmiş b i r ş e y de
ği ldir . Ş e m s ü d d i n M a ğ r i b î bunu, 

f jU ' l ^ i rfUj £jjf Ja jj*. 

•V ^ fJ* ->•> «3W t/1 Ö"*" 
beytiyle «Senin güzel y ü z ü n e b a k t ı k ç a , d ü n y a d a ne kadar güzel l ik 
var ise, t o p l a n ı y o r da g ö z ü m ü n ö n ü n e ge l iyor» t a r z ı n d a ifade e tmiş 
t i r 8 8 . Kemal ' in m e ş h u r s ö z l e r i n d e n *Asar-ı edebîyeye zâde-i tabiat 
diyenler hafâya- yi kalbe ne büyük bir vukuf göstermişler; her mün-
tesib-i edebin vicdanına müracaat ederim: insanın yazdığı şeyler, se
vilişte evlâdı ile beraber değil midir?» cümles in i Naci, K û ş â c i m ' i n , 

P J ^ J j ^ l ı Cnii i j l l j 

beytinden muktebes zannolunan: 

m e ş h u r beyt inden al ınmış g ö s t e r i r 8 7 . 

Naci , Kemal ' in şâ i r Nevres'e hiddet inin, Ne hâsıl ehl-i vezne tum~ 
turâk-ı kilk-i Nâmık'tan mıs ra ın ı y a z m a s ı n d a n i leri ge ld iğ i f ik r inde
d i r . Kemal ' in tenkidlerine ^Asrımızda birtakım adamlar görülüyor ki, 
izhâr-ı kemal davasında oldukları hâlde, meydana koydukları âsar ile 
isbat-ı noksan ediyorlar; meydana hiçbir eser koymadıkları halde 
izhâr-ı kemal da'vasmda bulunanlar yine başka..» yo lunda ta ' r izden 

Kemal'in el yazısından istinsah edilmiş olan bu iki mektubu, hiçbir yerde neş-
dî İm emiştir. 

Sö Mecmua-i muallim, Mekteb*i hukuk Derslerinin Hulâsası- 18, Istitrad,' ttrİ 5, 
28 Teşrinievvel 1303. 

8 8 Naei, Mütercem, s. 25. ' 
Sâniha't-ül Arah. s. 3B4. 
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İ 
sonra, *Bir zamandanberi Fransız mukallidlİğİne yelleniyoruz; fakat 
bilmem niçin, mübâhasat-ı edebiyede dahi Fransızlarca peyrev olmağa 
çalışmıyoruz. Demek oluyor ki biz 'Muhakkiklerimiz duymasınlar-
taklidin yolunu bilmiyoruz* cümle le r i de m a n a l ı d ı r 8 8 . Kemal ' in Nev-
res h a k k ı n d a k i baz ı f ikir lerine i ş t i rak le beraber, a r amld ığ ı takdirde 
her şâ i r in eserinde mânâs ı z bâzı beyitlerin bu lunab i l eceğ in i de, ter t ip 

:<£ttiği b i r f ıkra do lay ı s iy le a n l a t ı r & a . 
Naci , t a ş r a d a k i m e m u r l u ğ u n u m ü t e a k i p İ s t a n b u l ' a d ö n ü n c e , Ş inas î 

. ve Ziya P a ş a vefat e t m i ş t i ; N a m ı k Kemal ise, Rodos ' ta daha sonra 
. S a k ı z ' d a mutasa r r ı f b u l u n u y o r d u ; n e ş r i y a t s a h a s ı n d a n çeki lmiş t i . Bu 
i t iba r la Naci , her üçü h a k k ı n d a k i f ik i r l e r in i , kaydederken o l d u k ç a 
•mu'tedil b i r ifade ku l lanmış , R e c a i z â d e Ekrem' in her vesile i le med-
h e t t i ğ i A b d ü l h a k H â m i d ' e dair n e ş r i y a t ı n d a ise daima menfidir . Ter-
seman-ı Hakikatte, H â m i d ' i n Sultan Selim-i evvel Türbesini Ziyaret 
adlı . m e ş h u r şiirini basmakla beraber, Zincir ile bağlı bir küçük kız 
manzumesi i le, b i r gazelini n e ş r e t ı n e m i ş t i r 0 0 . Biraz bu y ü z d e n , biraz 
da Ekrem Bey' in tesir i ile, i l k zamanlarda a z - ç o k m ü b a l â ğ a l ı bulma
sına r a ğ m e n Naci 'nin ş i i r le r indeki selisl iği t akdi r eden H â m i d , -^4reit-
pâre'yi görmedim; Şerare'yi göreceğimi de bilemem*, Zemzeme İli. 
mukaddimesi ^Hakkında Naci'nin bir hımhıma çıkarması lâzım mı idi?" 
der ; onu Terceman-ı hakikat'de ç ıkan ve Talim-i Edebiyat'a a l ınan 

j : b i r k a ç şiiri i le t an ıd ığ ın ı , ş i ir k i t ap la r ın ı g ö r m e d i ğ i n i , Demdeme'n'm 
neş r in i m â n â s ı z b u l d u ğ u n u ifade eder 0 1 . 

R e c a i z â d e Ekrem' i , H â m i d ' e dair h ü k ü m l e r i n d e bitaraf bulmayan, 
k e n d i ş i i r l e r inden b i r in i H â m i d ' i n d iye R. Ekrem'e g ö n d e r s e derhal 
t akd i r o l u n a c a ğ ı n ı , Hâmid ' i n yeni tarz ve en güze l ş i i r l e r inden b i r i 
Naci 'n in , d iye R. Ekrem'e g ö s t e r i l e c e k olsa tezyife k a l k ı ş a c a ğ ı n ı ya
z a n 0 3 Naci 'n in Mecmua-i muallim v .b . yer lerdeki neş r iya t ı da, H â m i d ' i 
t ahk i r eder mahiye t ted i r : Divaneliklerini'deki, «Asıl bahtiyar o şâir
dir ki, meydanda böyle bir nişane-i müteşâireyeti bulunmaya* c ü m l e 
s ini , ki e d a t ı n ı n kul lanı l ış ına misal vermek b a h â n e s i y l e kasden n e ş 
r e t t i 0 8 ; yine bu eserin, «Vaktiyle kimbilir ne kadar ma'kul ve münte-

88 Naci, Mehmed Muzaffer Mecmuası, s. 43 v.d. 
89 Mecmua-i muallimi Mekteb-İ sultanî Derslerin den, 15, İstitrad, ur. 29, 13 Ni-

ı n n 1303. 
S" Bu makalemizin 22 nci notunda bu hususta izahat verilmiştir. 
W Abdülhak" Hâmid, Mektuplar, 1, s. 78, 138-41. Hâmid'in mektubunda kay-

I dlattigi beyit, Hacle mukaddimesine de alınmış, Hacle'de aynı ifadenin ihtiyar olunduğu 
[izah edilmiştir {Hacle, Int., 1308, s. 7). 

82 Denideme, İst., 1303, s. 36 v.d. ; 

33 Mecmua-i muallim, 17, 20 Kânunisanî 1305. 
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hap bildiğim bu şiirleri ahiren gözden geçirdiğimde, hepsine bir nâm 
•: vermek kabilinden olarak Divaneliklerim '-demek icap etti* cümleler ini 

de içine alan mukaddimesini, Terceman-ı Hakikat'de, hem de i lk sahi¬
. fede bas t ı 9 * . 

. H â m i d , hâl var, mekal var t a r z ı n d a kafiyelerle devam eden ga
zelin Kemal 'e ait o l d u ğ u n u zannederek, bundan, ona yol lad ığ ı b î r 
mektubunda da bahse tmi ş t i r ; bu y ü z d e n çok hiddetlenen Kemal, 5 Tem
muz, 1879 t a r i h l i . c e v a b ı n d a sert b i r ifade ile, *Hâl var, mekal var 

i gazelini nasıl olup da benim zannediyorsan; neresinde bir kelime 
^gördün ki, benim yazdığım' şeylere benzesin! Ey Nâmık-ı bî-çâre bu 

. esrarda ne hâl var mısraı, benim sözüme benzer şeylerden midir? 
Haydi zihaflarını afvedelim; ben ömrümde esrarda ne hâl var kadar 
bir hezeyan söyledim mi? Virân olasî hânede evlâd-ü i yal var. fik
rine düştüm mü? Gazelde ma'hud, yâni güzel vasfıyla tarif ettiğin 
ma'hud zihaflardan başka kusar görmemişsin de, onun için bana ait 
olabilmesinde şüphe etmişsin. Subhane men tehayyere fi sun'ihil ukûl.. 
Esrarda ne hâl var budalalığı, bir dilberin çehresindeki hallere ben
zer mi? Fikrimden dolayı kıyamet kopmaz a diyorsun. Kopar, hattâ 
o kadar kopar ki, tarziye isterim. Yazdığım şeyler fena olabilir; fakat 
hezeyan söyleyemem. Ne hummaya mübtelâyım; ne tımarhanedeyim. 
'Ey Nâmık-ı bî-çâre bu esrarda ne hâl var mısraı benim olacak.. A, 
Ayıp!..* der 0 ". Nac i , Kemal ' in bu cümle ler in i , H â m i d ' i n ismini zikret-
meksizin, «Temyiz-i şâiranesine i'timad-ı kâmili olduğunu ilân buyurâ-
geldiği bir zatın dahi, o gazeli kendisinin olmak üzre telâkki etmek 
gibi bir safvet göstermesi üzerine irad eylediği şu iahmikıyatı Mec
mua-i Ebüzziya'da görmüş idik* kayd i ile neş r e t t i k t en sonra, (Maa
zallah, Kemal'in nesri Boileau'nun nazmından daha dehşetli! Artık 
bi-çare muhatabın ne hale geldiğini görmeli» diyerek, H â m i d ' i n bu 
gaflet ini b i r kerre daha y ü z ü n e v u r u r ; Kemal ' in bu gibiİeri ş ı m a r t a c a k 
derecede teşv ika t ın ı da yazar D B . 

" ' " . W Nr. 2241, 11 Kanunuevvel 1885ı . 
; 8 5 Sazşâiri Derdli'ye ait olan bu gazel, Prof. Fuad Köprülii'nün Türk Sazşairlerl 
-Antolojisi'nde de mevcuttur; müellif, bahis mevzuu gazelin Kemal'e ait sanılması dola
yısiyle 'Mahlâsı Namık Kemal'e isnad edildiğini ve hattâ Hâmid'in bile bana inandığını 
gösteren bu mektup, Kemal'in bundan ne kadar sinirlendiğini de anlatmaktadır. Hiç 
şüphe yok ki Kemal, ba sinirlenişinde çok haklıdır; Hâmid'in, bu kadar kusurlu ve 
•bozuk bir şiiri, nasıl olup da Kemal'e ait zannettiğini anlayamıyorum' diyerek, Kemal'i 
haklı bulur (İst. Kanaat Kitabevi, 1940, III, s. 650, 697). Kemal'in bu mektubunun tam 
metni, öuce Ebüzziya Tevfik tarafından basılmıştır (İzahlı ve tenkidlİ tab'ı içingbk., F. 
Abdullah, Namık Kemal ve AbdÜlhuk Hâmid, Ankara-Güneş Matbaası, 1949, s. 86-106). 

89 Naci, Mehmed Muzaffer Mecmuası, s. 51 v.d.; Mecmua i muallim, geçen nüsha
larda münderiç makalenin maba'di, nr. 20, 10 Şubat 1303. 
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Naci, bir A r a p a t a s ö z ü n ü izah için söz gel iş i nak le t t i ğ i b i r f ıkra 
do lay ı s ıy le Hacle'ye, bu vesile ile H â m i d ' i n i ç inde b u l u n d u ğ u gaflete 
temas eder. Bu f ıkraya g ö r e , Araplar a r a s ı n d a b ö n l ü ğ ü ile m e ş h u r 
M a l i k ' i , biraderi evlendirmek i s t i y o r d u ; b i r hayli a r a d ı k t a n sonra 
Nevvar adl ı b i r kız b u l m u ş t u . D ü ğ ü n evi olacak h â n e süs l ene rek , ge
l in k ö ş e y e otur tuldu. Sa'd, k a r d e ş i Ma l ik ' i evin k a p ı s ı n a kadar get i r 
d i ; fakaf Malik bir türlü içer i g i rmiyo rdu . Kap ın ın ö n ü n d e bi r zaman: 
b ö y l e uğ ra ş ı l d ık t an sonra, dâ imi b i r buda la l ık i ç inde y a ş a y a n d a m a d ı 
nihayet gelinin y a n ı n a gÖtüreb i ld i l e r . Mal ik , na ' l in ler in i a y a ğ ı n d a n ç ıka 
r ıp bileklerine t akmış t ı . Gelin yere k o y m a s ı n ı s ö y l e y i n c e , on la r ı b i lekle
r i m daha güzel h ı fzeder m â n a s ı n a gelen W tS* •u>^- c e v a b ı n ı ver i r . 
Bu mesel ihtiyatl ı o lmaktan dem v u r d u ğ u halde, gafilcesine hareket: 
eden bi r adam h a k k ı n d a söy len i len bir a t a s ö z ü d ü r . Naci bu f ık raya , 
*Münderecat-ı Hacle'den ma'hud, 

Siz bir meleksiniz ki bu ifrite düştünüz 
Âdem sanıp da kendinize vermeyin te'ab 

beyti, Hsan-t Mâlik'ten söylenmiş gibidir* cümles i ile nihayet vermekle, 
Malik ' le H â m i d a r a s ı n d a bir m ü n a s e b e t b u l u r 0 7 . . 

Naci 'nin bir b a ş k a y a z ı s ı n d a k i , <Teceddüd taraf darı sayılan neu-
zuhur ediblerimiz, tarz-ı cedid-i edebin neden ibaret olduğunu bir 
turlu anlamamakta olduklarından, tarz-ı atik taraf darları, bunun Av
rupa terakkiyatı velvelesinin bâzı ezhan-ı zaîfeye ilka eylediği evham
dan başka birşey olamayacağına hükmediyorlar. Bu davaya meselâ 
tarz-ı cedid-i şi'rin muhteri'i olmak üzre meydana çıkan bir zatın, 
muahharen neşrettiği bir eserde, evvelden yazmış olduğu diğer bir 
eserin ehemmiyetinden bahsettiği sırada, Bu küçük kitabın, şi'irimize 
ne büyük bir inkılâp getirdiği üdebamızın malûmudur. O kitabın de
lâleti ile bu günkü tarz-ı garbî-i şi'rtden en evvel mes'ûl olan müellif 
ise, bu müellif-i acz-i mu'tereftir» dedikten sonra, <Bir adama siz ya-
hud sen demek beyninde ne kadar fark varsa, eski şiir ile yeni şiir 
beyninde o kadar fark vardır* ifadesini k a y d e t t i ğ i ve k i m o l d u ğ u n u 
a ç ı ğ a v u r m a d ı ğ ı müellifin A b d ü i h a k H â m i d o l d u ğ u n u , bu cümleler in 
Hucle mukadimesinde mevcudiyet i g ö s t e r i r . Naci bu sa t ı r l a r ıy l e yeni 
tarz denilen şi ir in b i r vehimden ibaret o l d u ğ u n u , bunun mahiyet ini 
esasen kendilerinin izah edemediklerini, H â m i d ' i f ikir b a k ı m ı n d a n zaif 
b u l d u ğ u n u da a n l a t ı r 5 8 . îrca'-i nazar adh manzumesindeki, 

«7 Söniha't-üt Arab, s. 360 v.d. 
83 Mecmua-i muallim, geçen nüshalarda münderiç makalenin devamı, ur. 22, 24 

Şubat 1303. Hâmid, Hacle mukaddimesini, Naci ve tarafdarlarının hücumlarına cevap, 
olarak yazmıştır. Bunu, Recaizâde Ekrem'e yolladığı 19 Nisan 1302 (1886) tarihli mek-1 
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Derler sana bit fırka ediban-ı sebük-ser 
İ'câz budur, bak ne demiş sair-i ekber 

Ulviyeti seyret, bu ne iislûb-i roüşa'şa' 
Olmaz mı desem ebr-i şafak bir kıza bürka' 

Monşer buna denmez mi jetti etmeli insaf 
Hurş id_i le hem-şa'şa'a, mehtâb kadar saf 

Pardon size a rz^. eyle d iğim sehv-i lisandır 
Dersem ki hatâ eylemedim bunda, yalandır 

Mehtâb kadar sâf demek böyle beyâne 
• • Fikrimce olur doğrusu pek sâde-dilâne 

Sen dinlendiğin anda şu mudhik kalimâtı 
Başlarsın eba' etmeğe bir münhec-İ âti 

Elflzına baksan bu sözün, kaidesizdir 
Mânâsına baksan o dahi fâidesizdir 

Üslûb-i frengâne deyip halt-i kelâme 
Yazmakla ne olmuş bir-iki safsata-nâme 

. Üslûb-t cedid'i biliriz, şivesi şeydir 
Üftâdesi meynûş ise de, dü;men-i meydir 

Lâfzında galat çokça ise tarz'i neuin'dir 
Mânâsı dahi yoksa, var a, sihr i mübindİr 

Divânece sözler rai demektir edebiyat ; 
Asar-1 terakki diyoruz biz buna, heyhat 

Sen her n*. desen anlar ederler yine İsrar 
Artık o zamla başlamalı gülmeğe nâcar 

b e y i t l e r i 0 0 , H â m i d h a k k ı n d a b i r hicviye sayı lab i l i r . Bu beyit lerinde 
b â z a n H â m i d ' i n ü s l û b u n u da t ak l id eden Naci , şâir-i ekber, ulviyet, 
divanece sözler, garp dillerine ait kelimeler kullanmak, lâfza ehemmi
yet vermemek ifadeleri ile, H â m i d ' i kasdelmektedir . 

tubundaki, »Sen kendi aczimi, haddimi ve edebiyata olan hizmetimin ne kadar nâçiz 
olduğunu, bilirim: lâkin yukarıda dediğim gibi Naci'lere, Hacı'lara, bilmem necilere mu
kabil- çünkü bunlar bizi takdir, etmemekle iktifa etmeyip, tahkire de ictira ettikleri içtn-
gonlümde bir fahriye yazmak arzusu peyda olduğundan, o arzunun birgiln büsbütün 
izharını müntec olacak bâzı mukaddimat ile, ara-sna haddimi tecavüz ediyorum. Hacle 
mukaddimesi bu kabilden bir hareket olarak, edebsizlerin basına vurmak istedim ki, 
kendilerinin bildiği yalnız edebsizlikti.; edebiyat bize oitiir. O mukaddimeye tutulduk
ları için; Makber mukaddimesini muahaze etliler. Stkerat-ı mevtime güldüler; evet, 
Makber'e güldüler; çünkü Hacle anları ağlatmış idi. Ben o gülmeleri duymam, ileride 
bir fahriye daha yazar ve daha ziyade canlarını yakarım. Stn de öyle yaparsan, büs
bütün çıldırırlar' cümleleri anlatır (Mektuplar, I, s. 306 v.d). 

SI İrca'-i nazar, Te'avün- i eklâm mecmuasında, • Mecmuunu iki yüz kadar beyit teş
kil eden birkaç manzum parçadır ki, ekser ebyaiı tarihe müstenid bâzı vukûat-.ı ibret-
buhş ihtar eyler" notu ile neşredilmiştir (nr. 1, 4, A, 10, 24 Temmuz, 28 Ağustos 1302). 
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V I 

. Muallim Naci Peykleri 
ve 

Naci'nin Ölümünden Sonra D2vara Eden Münakaşalar 

Naci, Ekrem Bey a r a s ı n d a k i m ü n a k a ş a n ı n neticelerinden b i r i de, o • 
devir genç le r in in i k i grupa ay r ı lmas ıd ı r . Eserleri e d e b î k ıyme t i t i ba 
r iy le vasa t ı a ş m a y a n Menemenli Tâh i r , A l i F e r r u h 1 0 0 , A b d ü l h a l i m Mem-
d u h ı a ı , Mehmed R ü ş d î , Mustafa Reş id , Tepedelenli Kâmil , A h m e d Re-
ş id v.s. genç le r , her yeni l iğ in mümess i l i o larak N a m ı k Kemal, R. 
Ekrem ve Hâmid ' İ t an ı r l a r ; eserlerinde on la r ın tesirinde ka lmış , aleyh
lerinde n e ş r i y a t t a b u l u n m a m ı ş l a r d ı r . Naci ta raf ın ı tutanlar a r a s ı n d a da, 
eserlerinin keyf iye t i b a k ı m ı n d a n v a s a t ı n ü s t ü n e yükse l eb i l en bi r ş ahs iye t 
y o k t u r ; fakat kemiyet 3e, R. Ekrem taraf d a r l a r ı n a g ö r e daha ü s t ü n 

«Sezar, Keykâvas, Kristof Kolomb, Temürlena, Murad I., Fransa v.h. kısımlardan iba
ret olan bu uzan manzumenin tam metni, Naci'nin matbu' şiir kitablarında yoktur. Bâzı 
kısımları, başlıklar ilâvesiyle, ölümünden sonra Yadigâr-ı Naci'de basılmıştır (s. 46-53). 
Ali Kemal, Ekrem Bey'in beğenmediği îrca'-i nazar'dan naklettiği ve Murad V.'in 
takttan indirilmesini anlatan, 

Bir- klişede mahkûm ̂ .ediyor dâveri dâver 
Bir kûşede ma'dân ̂ ediyor dâderi dâder 

beytinin, Naci'nin fikir ve siyaset sahasındaki cesaretini gösterdiğini, Murad V.'ın cin
netinden bahsedildiği bir sırada neşrettiği, 

Lâyık mı ki sultân-ı cikânım diye insan 
Her tavrı ile cinnetini eylesin^ilân 

beytini, Yıldız'ın mecnunane halleri, hareketleri her tarafta söylenildiği bir devirde 7c'-
avün-i ektâm'da 'görünce, ezbirlerniştik» diyor (Peyamt ilâve 15, Ömrüm, 3 Şubat 1329). 

100 Ali Ferrah (I8B5-1901), Nıci te'sirinde gazeller yazmakla .beraber (Muallim, 
s. 295, Berk mee., s. 41 v.d.), 

Gâhî olurum Zemzem'.-i ra'd_ile dilşal 
Eyler benî ir şad 

Gâhî de eder Demdeme-i hefha-i şûban . •. 
A'eabımı viran . . ' 

kıt'asıuda görüldüğü gibi R. Ekrem taraftarıdır (Nokta mee., nr. 2, 2 Ağustos 1302). 
Mizahî manzumeler de yazmış (Gülşen mee , ar. 5, 27 Şubat 1301), ; Paris'te bulunduğu 
sırada Servet-i Fünan'a bâzı makaleler yollamış (I, nr. 12-14, 16, 17, 26 ; 45/ 50-52) 
tır ve Servet-i Fiznun muharrirlerinin tuttuğu yolu tasvib etmiştir (HaÜd Ziya, Kırk 
Yıl, V, s. 53, 165). Şiirlerinde, bilhassa Hâşenk adlı trajedisinde Hâmid'iu Eşber'iaia 
te'siri hakimdir.(ist., 1303). Hakkında daha fazla bilgi edinmek için bk., M. Kemal İnal, 
Son Asır Türk Şairleri, III, İ s t , .1932, s. 408 v.d., Ahmed Rasim, . Muharrir-Şâir-
Edib, s. 102, 150 v.d., Ali Kemal, Ömrüm, Peyam, . ilâve 17, 56-13, 24 Şubat 1329, 6 
Teşrinisani, 1335. ' ••; • 

. Abdülhalim.. Memduh (1863-1905), manzumelerini R. Ekrem taraf il arlarının çı
kardığı mecmualarda neşretmiştir (Kemal'in W z ı m î a redifti gazeline nazire, Gülşen. ar, 

! 20, 3 Temmuz 1302, Kavs-i kazeh, âyn. mee, nr. 26, 2 Teşrinievvel 1302, Gazel, ayıt. 



Muallim Naci ile Recatzâde E k r e m Arasındaki Münakaşalar 189 

s a y ı d a d ı r l a r . Nac i 'n in ö l ü m ü n d e n sonra da tesirini devam ettiren 
peykler i a r a s ı n d a bilhassa Ş e y h Vasf ı , Harput lu H a y r ı , Mehmed Emin 
Hümayî , . A l i Ruhî , İkdam gazetesi sahibi A h m e d Cevdet, Ü s k ü d a r l ı -

Sâfî, A l a y b e ğ i z â d e Nac i , Ahmed Hamdi , K ö r H a k k ı , Ü s k ü d a r l ı Sü
leyman Salim, Remzi Baba, Ha l i l Edib, Andel ib ve M ü s t e c a b î z â d e 
İsmet kayde d e ğ e r . 

A h m e d Ras im ' İn , tŞayan-ı dikkât bir manzara.. Naci'yi görür-gör-
mez Şeyh Vasfi'yi, Şeyh'i görür-görmez Naci'yi görmemek hemen en
der vaki' olan hâlâttan İdi; fakat Şeyh mürid, Naci şeyh idi. Tarikat-i 
edebiyede böyle bir becayişe her zaman bir imkân-ı tam. vardır. Des
tan ekseriya beyaz, fesi kulaklarda, orta boy, tıknaz, oldukça melih, 
esmer yüz, kestane karesi gözler, muzellefin fevkinde bıyık sakal, 
sırtta cübbe, aba, ayakta potin, mest ve galoş, yuvarlanır gibi bir 
reftâr, Şeyh'in acemi bir fotoğraf tarafından alınmış timsalidir. Ekse
riya neş'eli, mütebessim, Naci'yi sevmekte müfrit, aleyhdârar.ına mer
humdan ziyade düşman görünürdü; hattâ vefatına kadar da böyle 
göründü. Muhaveraimda da sevimli idi. Menemenlizâde, Ekrem Bey 
merhumun nasıl peyki idi ise, Şeyh de Naci'nin peyki idi* m diye 
tarif e t t iğ i Ş e y h Vasfî (1851 -1910), i l k şiirlerini Naci 'n in teşv ik i ile 
Terceman-ı Hakikatle n e ş r e baş l amış , daha sonra onun çal ış t ığı Saa
det, Mürüvvet gazetelerinde yazmış t ı r . Fürüzan'dan tefe 'ûl o l u n d u ğ u n u 
kayidle , yeni nesle Kemal ' in ve Naci 'n in nesirlerini ö r n e k almayı tav
siye eden Ş e y h Vasfî , ş i i r ler ini de ç o k b e ğ e n d i ğ i Nac i 'n in , b i r ç o k 
gazellerini tanzir ve tazmin e t m i ş t i r ; onunla m ü ş t e r e k i k i manzumesi 
de v a r d ı r 1 0 3 . Naci 'nin Terceman-ı Hakikatten uzak l a ş t ı r ı lmas ı sebep
lerinden b i r i de, r ivayet lere g ö r e , Ş e y h Vasf î ile sıkı d o s t l u ğ u d u r ; 

Huköfc-ı ülfete Nâci riâyet eyleyeni 
Nasıl fedâ edelim ademiyet Öyle değil 

beyt in i bu m ü n a s e b e t l e y a z d ı ğ ı s ö y l e n i r 1 0 4 . Mehmed Celâ l ile î b a - ü l 
Emin M . K . İna l ' in a ş a ğ ı d a k i k ı t ' a ve beyti de, bu d o s t l u ğ u n ifadesidir. 

mec, ar. 5, 27 Şubat 1301). Şiirleri için şu mecmualara bit., Nahl-i emel, nr. 3, 22 
Mart 1302, Hamiyet, nr. 1, 17 Nisan 1302, Risale-i Hafi, nr. 5-7, 10, 11; 8, 15, 22 
Kanuni san i, 12 ve 19 Şubat 1303). Hâmİd te'strinde kalarak Nâlûn adlı ve Nesterm 
gibi mukaffa yelinle bir trajedisi de vardır {Nokta mec, nr. 2, 2 Ağustos 1302). Daha 
fazla bilgi edinmek için bk., Ahmed Rasim, Muharrir-Şair-Edib, s. 150 v.d,, M. Kemal 
İnal, Son Asır Türk Şairleri, V, 1938, s. 928 v.d., Kırk Yıl, II, s. 35 v.d., 39, 47, 9S, 
157, III, s. 26 v.d. 

l °2 Muharrir-Şair-Edib, s. 126 v.d. 
• İM Şeyh Vasfî; Ceztbât, İst,, Mihran Matbaası, 1302, s. 6, 20-25,. 27, 29, 33, 37, 

42, 44, Hazine-i Fünun mec., nr. 39, 24 Mart 1310, Muallim, s. 69, 105, 161-2, 192, 
204, 228, 292, Şeyh Vasfî, Mahâdarât, İst., Karabet Matbaası, 1318, s. 14, 62, 66, Ti . 

Ali Kemal, Ömrüm, Peyam, ilâve 47-4, Eylül, 1335. 
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Şeyh Vasfi gibi bir câhili takdîr^,eyler 
Bu kadar ilm-ü faziletle Muallim Nâci 
Bİr edibi bir edebsizle gö'ruaee bem-dem 
Bütün erhâb-l edeb olmalıdır da'vacı 

er.: # 
Bîri kesb-i edeb^eyler, biri iiân-ı kemâl 
Şeyh Nâci, ikisi birbirinin mahtâci 

Naci 'n in ö l ü m ü n d e n sonra h a k k ı n d a k i m ü n a k a ş a l a r do lay ıs ıy le Ateş-
pâre'yt dair b i r makale n e ş r e d e n 1 0 - 1 Ş e y h Vasf ı , ü s t a d ı n ı n ha t ı r as ın ı 
•ta*ziz m a k s a d ı y l e , d a ğ ı n ı k şi ir lerini Yadigâr-i Naci ad ı ile t o p l a y ı p 
n e ş r e t m e k l e de, ona bağl ı l ığ ın ı g ö s t e r m i ş t i r . * 

Naci 'nin gazellerine nazire ve tahmisler yazan Harput lu H a y r î 
(1855-1910)'nin Igd-i gariban i s imli şi iri de ad ı , a z - çok mevzuu i t iba
r iy l e Şâm-ı gariban'a benzer 1 0 7 . Terceman-ı Hakikat s ü t u n l a r ı n d a şiir
l e r i neş red i l en , A ş k ı ve H ü r o a y î m a h l a s ı n ı kullanan Mehmed Emin 
(1852-1884) de Naci 'n in takdi r e t t iğ i g e n ç l e r d e n d i r . Onun vakitsiz 

1 ö l ü m ü üze r ine , 
Şi'rin gibi âlî idin^ey fahr-İ ediban 
Cennette de şâirler. .ile gurfe-nisin ol 
Dünyâda edeb nâmını andıkça lisanlar 
Ta'zim ile tekrar .olunur nâmın emin ol 

kafas ın ı yazan Naci 'n in teşv ik i ile ş i i r ler i Nevbahanm ad ı i le k a r d e ş i 
t a r a f ından neş red i lmi ş (1834), şa i r imiz in b i r mukaddimesini de iht iva 
eden bu eserdeki gazeller Riza N u r i t a r a f ı n d a n tahmis olunarak, 
Tahmis-i Nevbahanm ismiyle b a s ı l m ı ş t ı r ( 1 8 9 0 ) l o s . 

Mehmed- E'min'e H ü m a y î m a h l a s ı n ı veren A l i Ruhî , ise, Naci 'ye 
hemen hemen Ş e y h Vasfî derecesinde bağ l ı b i r şa i rd i r (1853-1900). 
A h m e d Rasim'in a s a b ı ve hoş*gû diye vas ı f l and ı rd ığ ı Veys P a ş a z â d e 
A l i Ruhî , « Yüzündeki Bağdad çıbanının enli nedebesi, sakalının bir 
Jtısmını kazımış, yanağının birkısmını yiyip çökertmiş olmakla beraber, 
veçhen yine sevimli idi. BirgÜn Gülşen nüshalarından birinde münde-
riç armadî dizilmiş bir manzumeyi görünce, bunlar şâir değil, manav 
diyerek cümlemizi güldurmSştü' d i y e b a h s e t t i ğ i , i n şad tarzı h a k k ı n d a 
da b i lg i v e r d i ğ i 1 0 0 bu şâi r in de manzumeleri , Terceman-ı Hakikat'dt 
Naci 'n in çok t a k d i r k â r ifadeleri ile b a s ı l m ı ş t ı r . Şi ir ler ini m u h t e v î Leme' 
at'm b a ş ı n d a Naci 'n in b i r takriz mektubu ve k ı t ' a s ı b u l u n d u ğ u g i b i , 

"E M.'K. W E , Son Atır Türk Şairleri, 1!, İst-, 1941, s. 1950. 
108 Eşref mec., nr. 15, 1325. 
107 Ali Kemal, Ömrüm, Pegant, ilâve 74-4, 4 Eylül 1335; .Harputlu Hayri, Hâiı-

ra-i ahd-i şebab, Ut., Matbaa-i Osmaniye, 1302, s.' 23, 2r.6, 42. 
108 M. Kemal İnal, agn.. ar., IV, İst., 1937, s. 659 v.d'. 
İM Agn. esr., s. 103, 198. 
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A l i Ruh î ' n in de Naci h a k k ı n d a i k i k ı t ' a s ı v a r d ı r ; bunlardan sonun
cusu, Naci 'n in , Ahmed Midha t ' ın kızı ile Beykoz'da Akbaba çiftliğin-
d e k i d ü ğ ü n ü münasebe t i y l e y a z ı l m ı ş t ı r 1 1 0 ! 

tim bir 'ınhrdir k i tüfau-hiz 
Şİr-ii inşâ o bahrin esnvâcl 
Sanki endişedir sefine ana 
NüVtur ol sefinede Nâci 

•* 
Bu kasr-İ dil-pezirde Nâei i BÜktedan 
Olduysa çok mu sal ik- i isri peyamberin 
Olmaktadır 'arâ'is- i mânâya haole'gSh 
Her beyti bir düğün evidir ol aühanverin 

A h m e d Midhat ' in , Naci ile beraber gazetesinden uzak l a ş t ı r d ığ ı 
A h m e d Cevdet, Naci 'ye hayran l ığ ın ı , İkdam'da ç ı kan Ed'ebigat-ı Mil-
lige Tedrisi başl ıkl ı makalesinde, bizde e d e b i y a t - ı Osmaniye tedris 
eden i l k muall im olarak Nac i ' y i g ö s t e r m e k l e ifade e tmiş , bu yaz ı ü z e 
r ine Naci 'nin edebiyat deği l lisan muallimi o l d u ğ u , eserlerin ruhu ü z e 
r inde d u r m a d ı ğ ı , i l k edebiyat muall iminin R. Ekrem b u l u n d u ğ u hak
k ı n d a bâz ı ne ş r i ya t yer a l m ı ş t ı r 1 1 1 . 

Naci 'y i bilhassa Terceman-ı Hakikatle ça l ış t ığı s ı r a d a tan ımış 
olmak, onunla g ö r ü ş m e k , eserlerin b a ş ı n d a takrizlerine yer vermek 
bir t e fahür vesilesi o k ı y o r d u ; Ü s k ü d a r l ı [Sâfî (1862-1901)' nin Çidâl-i 
Sa'dî bâ Müdde'î adl ı ve Şirazl ı S a ' d î ' n i n G ü l i s t a n ' ı n d a k i bu baş l ığ ı 
t a ş ıyan k ı smın nazmen tercemesinden ibaret eserinin b a ş ı n d a da Naci ' 
nin bir takr iz i v a r d ı r m . A d d ü l k e r i m Sâb i t , Naci peykler i a r a s ı n a son
radan dahi l o l m u ş t u r (1863-1913). Menemenli Tâh i r ' i n a k r a b a s ı olan 
Sabit Bey, «Hem tarz-i kadim, hem de geni yolda şiir söylerdi. Naci'nin 
pek meftunu, mahmîsi idi. Sabah-ı inşirah Unvanı ile bir mecmua-i 
eş'ar neşreylemiştir. Midhat Efendi, Naci'yi o gazeteden çıkardığı 
sırada bu genci de hırpalamıştı» m . Naci , Terceman-ı Hakikat'den ay
r ı l d ık t an sonra İmdâd-ül Midâd. m e c m u a s ı n ı A b d ü l k e r i m Sabit'Ie b i r 
l ikte ç ıkarmış t ı r . tMuallim'în diğer bir peyki, bir peyk-i mümtazı da 
Alaybeğizâde Naci (1854-1920) îdi. Bu zat, Bâb-ı seraskerî memurla-
rındandı. Trabzon eşrafından bir zat olup, Naci devri geçtikten sonra 

«0 Muallim, s. 11, 36, 239; Leme'ât, İst., Mihran Matbaası, 1302, s. 26, 36-7. 
I " AIİ Kemal, Üstad Ekrem ve Muallim Naci, Peyam, ilâve 37, 22 Mayıs 1330. 

Ahmed Rasim, ayn. esr., s. 115. Naci'nin, birçok eserlerin başında takrizleri 
•vardır; metrûkâtı arasında, Mecmua-i Tekariz adlı basılmamış bir eseri bulunduğunu is
mail Safâ kaydeder (Muhakemât ı Edebiye, İ s t , 1329, s. 38). 

/"• 1 1 3 Ali Kemal, Ömrüm, Peyam, İlâve 47 4, 4 Eylül 1336. Naci'nin manzumelerini 
tahmis ve tesdis suretiyle ynzdıgı Selimiye ile Lisan-t Fatih'ten adlı şiirleri Imdâd-ül 
Midâd'da neşredilmiştir (s. 261, 264).. 
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bir- daha matbuata görünmedi diye bahsedilen bu şâirin de, Âbdül-
kerim Sabit gibi, Naci'ye birçok nazireleri vardır» m . Naci peykler inden 
Ahmed Hamdi Efendi (1850-1916) ise, «Cidden vüs'at-î karihaya ma
likti; Muallim'in hattâ günü gününe, tahmis etmedik bir gazelini 
bırakmazdı. Bu sebebe mebnî Hamdi-i muhammis lâkabını almıştı* 
Sonraları Naci ona Unvanın olsa hikmeti var: Nâzım-ül hikem tevci¬
hinde bulunmuştu» l l 5 . : 

Ahmed Rasim'in, « O kevkebe-i şaara arasında oldukça mühimleri 
de vardı; bunlardan Üsküdarlı Salim Bey'i unutmayalım. Nazik, halûk, 
her mânası ile centilmen bir zattı. Dâr-üş-şafaka'da kitabet hocalığı'ettiği 

. sırada tanımıştım. Zarifçe, kıranta, âdeta çıfıpıtı idi. Nezaket-i hâlini* 
i Ne halktan incinelim biz, ne halkı incitelim 

Ne dilfikârımu olsun, ne dilfikâr olalım 
beyti maruftur* d iye tan ı t t ığ ı Üsküdar l ı . Salim (1844-1894)'den b a ş k a r 

Remzî Baba ( Ö l ü m ü : 1889) da Naci h a y r a n l a r ı n d a n d u v N u r i Şeyda, , 
ona Naci 'nin bâz ı gazellerini o k u d u ğ u zaman, i r t icalen, 

Ey mülûk'i siihanin gevher-i tacı Nâci 
Remz i ilm-ü edebin -nâr-i' saracı Naci . . 
Gâybten kutb-i lamanı soruverdim nigâh 
Gû-sumâ hâtif-İ gaybî dedi Nâei, Nâci 

k ı t ' a s ın ı söy lemiş 1 1 9 , bununla Nac i ' y i devr in in en b ü y ü k b i r şa i r i t a 
n ıd ığ ın ı an la tmış t ı r . Harput lu H a y r î ile m ü ş t e r e k şiir leri de mevcut 
olan Ha l i l E d i b ' i de Naci 'n in y a k ı n peykler i a r a s ı n d a sayabiliriz l l T . 

Ha l i d Ziya 'n ın , iŞiirde Muallim NacVden sonra müridi ve peyrevt 
Şeyh Vasfı de ortadan çekilince mühâcim kafilesinin başında asıl İsmi 
Faik Es'ad olan Andelib ile Müstecabîzâde İsmet vardı ki, her ikisi 
de bizlerle şahsî münasebata girişmekten daima uzak kalmışlardı. 
Kudema edebiyatına vâkıf ve onunla iliklerine kadar yuğurulmuş olan 
bu iki şâir, ananelere mutaassıbâne bir meclûbiyetle şadık kalmakla., 
beraber, lisan hususunda Muallim Naci'nin gösterebildiği kadar yeng^ 
liklere de cesaret ederler, fakat Şark'tan gözlerini çevirmeğe afvedil-
miyecek bir günah nazarıyla bakarlardı. Lisanda ve nazımda kuvvet
leri ne kadar teessüf edilir ki bir taassup neticesiyle tamamen menfi 
kalmış ve kuvvetleri daha ziyade teessüfe değer ki müsbet olarak 

11* Ali Kemai, ayn. yer. Şiirleri için bk., Muallim,- s. 107-8, Imdâd-ül Midâd, s. 
56, 101, 146, 185, 230, Berk mec, s. 163, 197, 228. 

1*E Ali Kemal, ayn. yer. Ahmed Hamdi'nin Naci'ye nazireleri için bk., Muallim,, 
s. 81, 102, 155, 190, 269, £93, 313-4-, 353, 357, 859, 374. 

"e Ayn. esr. 3. 126, 189-91; İ. M. Kemal İnal, ayn. esr, c. VIII, a. 1418. 
Ali Kemal, ayn. yer, Muallim s. 41, 116 v.d., Berk mec, s. 58, 111, 141, 219y 

228, 262. 
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-ancak Carb'e teveccüh ve san1 at telâkkisinde ieçeddüd hamlelerine 
karşı taarruz şeklinde isti'mal etmişlerdir* d i y e 1 1 8 , Naci t a r a fda f ı . o l 
d u k l a r ı için pek de lehlerinde bi r ifade k u l l a n m a d ı ğ ı A n d e l i b (1873¬
1902)' ile Müscecab izâde ismet (1868-1917)'den b a ş k a 1 1 3 A l i U l v i 1 1 9 ve 
A l i K e m a l ' i 1 2 0 , nazire ve tahmisleri b i r mecmua teşk i l edecek kadar 
çok olan Mehmed C e l â l ' i " 1 de Naci peyklerine i lâve edebiliriz. 

Buraya kadar s ayd ığ ımız Naci peykle r i a r a s ı n d a en genci ve ş ü p 
hesiz en mümtaz ı İsmail Safâ 'd ı r . İlk şiirini Dâ r -ü ş - şa f aka ' y ı b i t i rd iğ i 
ş ı r a d a Saadet gazetesinde n e ş r e d e n İsmail Safâ (1867-1901) 'nın, bu şiir
lerinden bir i h a k k ı n d a N a c i : 

Bu ikbalinin hikmeti rûşenâdır 
Saâdctsiz olmak Safâ oâ revadır 
Neşideu ki bir zâde-i nev edadır 
Sezâdır gören derse bint-üs'safâdır 

k ı t ' a s ı n ı y a z m ı ş t ı r ; Huzrrâ-Safâ'ya takrizine manzum bir t e şekkür l e 1 

mukabele eden Safâ, Naci h a k k ı n d a Muallim-i şuara sıfatını ku l l anmış , 
onun gazellerini, Şathîgafım, Safâ ile ka rdeş i Vefâ a r a s ı n d a m a ş â a r e 
yolunda ter t ip e t t iğ i şiirini tanzir e tmiş t i r . Imdâd-ül midad'd», Mec-
mua-i muallim'dş b i r ç o k şi i r ler ine ras t l ad ığ ımız İsmail Safâ , s o n r a l a r ı 
Şervet-i fünv-n zümres ine dahi l o l m u ş t u r ; Hal id Z iya 'n ın t San" at naza-
rigatında ve edebiyat, telâkkıy'atında bizlerden ziyade onlara yalçını 
olmakla beraber, kendi, meşreb ve mizacına tamamen tevafuk etmese, 
bile, güzel ve iyi olan şeylere karşı fıtri temagülü, kendisini onlara 
değü bizlere, yaklaştırmıştı* d e d i ğ i Safâ, m â n a c a vaz ıh , lisanen k u ş u r -
şuz. ş i i r l e r inde , ku l land ığ ı aruz ka l ıp la r ı i t ibar iy le de Nac i peyklerinin: 
en m u v a f f a k ı y e t l i s i d i r ı a a . 

US Kırk Yıl, IV, 75 v.d. ; Ahmed Rasim, ayn. esr., s. 112, 152, 198, 213 v.d.; 
94, 106, 156 v.d. 

»9 A1İ Kemal, Ömrüm, Peyam, ilâve 6, 2 Kânunisanî, 1329. Ali Ulvi'nİn, Berk 
mecmuasında Naci'ye bir naziresi, manzum, mensur birçnk yazdan neşredilmiştir (a. 
235, 204, 268-9, 294). 

1 2 6 Ali Kemal ile Naci'nin münasebetleri hakkında bk.; Ömrüm, Peyam, İlâve s. 
49-6, 18 Eylül 1335, Mecmua-i Kemal, ar. 1, Kahire, 1 Haziran 1901, Ali Kemal, Ob-
tad Ekrem ve Muallim Naci, Peyam, İlâve 37, 22 Mayıs 1330. Şiirleri için bk., Berk 
moc, a. 244, 338, 359. 

» İ Mehmed Celâl (1867—1912)'in Terceman-ı Hakikat'te çıkan şiirlerinin bir 
kısmı Maallim'de mevcuttur (s. 287, 324). Eserleri, bilhassa hususi hayatı hakkında 
Ahmed Rasim ve Ali Kemal'in verdiği malûmat kayde değer (Muharrir-Şair-Edib, s. 
110, 132 v.d., Ömrüm, Peyam. İlâve 5, 26 Kânunuevvel, 1329. 

İM Hazma Safa, İst., Âlem'Matbaası, 1308, a. 123,125, 132,200, 245-50, Imdâd-Sl 
midâd, s. 143, 241, Mecmua-i muallim, nr. 5, 7 Eylül 1804, nr. 35, 25. Mayıs, 1304,. 
Naci, Siinbule, s. 26, 19 v.d. Muhâkemât-ı edebiye adı ile neşrettiği makale ve musa
habelerinde ise, umumiyetle R. Ekrem'in müdafaa ettiği fikirler üzerinde durur. 

. ı . Türkiyat Mecmuası — 13 
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Y u k a r ı d a n b e r i ü z e r i n d e d u r d u ğ u m u z şâ i r le r , Nac i ' y i t a n ı y a n , onun 
te 'sirinde şiirler, nazireler yazarak hayran l ık la r ın ı ifade eden şahs iye t 
l e r d i r ; o devre ye t i şen le r t a r a f ı n d a n Naci 'nin peyki gös te r i l i r le r . Na
c i ' n in y a ş a d ı ğ ı ve ö l ü m ü n d e n sonraki devre ait şiir mecmuala r ı t e tk ik 
ed i ld iğ i takdirde, daha b i r ç o k şâ i r ler in , ona nazire y a z m a ğ ı iftihar 
vesilesi s a y d ı k l a r ı g ö r ü l ü r : Diyar ıbek i r l i A b d ü l b a k î (1866-1917)'nin ga
zellerinin ç o ğ u Naci 'ye nazire olarak s ö y l e n m i ş t i r İ İ S . Cemil ad l ı b i r 
şâ i r in , nazire üç gazelinden b a ş k a bi r tahmisi de v a r d ı r A s a f mah-
3âsı İle şiirler yazan Damad Mahmud P a ş a . N ı g â r H a n ı m da Naci 'n in 
b i r gazelini tanzir ve tahmis e t m i ş t i r 1 , 1 5 . Bunlara H ü s e y i n Hâş im ' in l i 0 , 
Cenab Ş a h a b e d d İ n ' i n k a r d e ş i A l i Nus re t ' i n 1 2 7 , Y a ş a r Nezihe'nin nazi
re le r in i de k a t a r s a k m , Naci 'n in ö l ü m ü n d e n sonra da te 's ir inin devam 
e t t iğ i anlaşı l ı r . 

* 

Naci, Garb e d e b i y a t ı n d a n ne yo lda f a y d a l a n a b i l e c e ğ i m i z e dair 
i l e r i s ü r d ü ğ ü f ik i r le r i , bun la r ın t a tb ika t ı mahiyet indeki yeni tarz eser
le r i , muvaffakiyet l i manzum tercemeleri, muhtelif e d e b î mes'elelere ait 
m ü l â h a z a l a r ı g ö z ö n ü n e a l ınca , m u a s ı r l a r ı n a g ö r e ger i düşünce l i deği l , 
muhi t in in te 's ir lerinden kur tularak daha sâl im ve i l e r i d ü ş ü n e n bi r 
ş a h s i y e t t i r ; b ö y l e olmakla beraber, R. Ekrem'le m ü n a k a ş a l a r ı , e t ra f ın
d a onunkiler g ib i kuvvet l i şahs iye t l e r in değ i l , eskiyi devam et t i renlerin 
t o p l a n m a s ı , m ü n a k a ş a l a r ı n ne t i ce l enmed iğ i b i r s ı r a d a vakitsiz ö lümü, 
eski t a rz ın mümess i l i olarak ö n e sü rü lmes ine , v e f a t ı n d a n sonra da hü 
cumlara u ğ r a m a s ı n a y o l açmış t ı r . 

27 Mart 1891 den it ibaren fennî olarak in t i şa ra b a ş l a y a n Servet-i 
fânan m e c m u a s ı , bilhassa Naci 'n in ö l ü m ü n d e n , 1893 den sonra yen i 
neslin R. Ekrem' in e t r a f ında t o p l a n m a s ı ile e d e b î b i r mahiyet alma
ğ a baş lamış t ı r . İlk eserlerinde Naci 'nin te 'sirinde kalmakla beraber, 

>M. M. Kemal faul, ayn.esr., I , s. 157, 
1 « Nazım ve Nesrimiz, U t , Mahmad Bey Matbaası, 1305, s. 7, 10, 14, 22. 
"S Asaf Divanı, Mısır tab'ı, s. 254, Efaus, Kısım II , U t , Ahter Matbaası, 1306. 
!2G Bursalı Tahir Bey'ia, Muallim Nacİ mektebinin mümeyyiz erkânından olarak 

îcaydettijl Yenişehirli Hüseyin Hâşim Bey'io (Osman/ı Müellifleri, II , s. 490° v.d), 
Şehab adlı şiir mecmuasında (Tâhir Bey'in eserinde bu kitabın basım yılı yanlış olarak 
1315 gösterilmiştir) Naci'ye nazireleri mevcuttur 9st., Matba3-i Ebüzziya, 1305, s. 31, 
34 v.d , 33, 40, 42). Hüseyin Haşim'iıı bu altı mınzumesİnien başlta diğerlerinde de 
Naci te'siri hissedilir. 

1W Ali Nu^ret'in şiir kitabının adı da Şehab'lıt ( U t , Cemal Efendi Matıaası, 
1306, a. 35, 36, Şeyh Vasfi'nİn bir gazelinin tahmisi, s. 15). 

I 2 8 Menekşe Demeti, Ut., Cihan Matbaası, 1581, a. 2İ'. 
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R . E k r e m sa f ında yer alan Tevfik F i k r e t 1 3 9 ve C e n a b , s 0 , Sezai* 8 1 , Ha l id 
Ziya g ib i ş ahs iye t l e r i b i r araya get i ren sebeplerden b i r i de hepsinin 
Naci 'ye cephe almaktaki i ş t i rak ler id i r . Naci 'nin, şür ve nesirleri i le 
sade ve s a ğ l a m bir İfade şeklini bulan tü rkçe , Strvet-i fünuncular'-
ın, bilhassa C e n a b ' ı n şi ir leri île y a b a n c ı , a l ış ı lmamış b i r ç o k t e rk ip l e r i 
İht iva e t m e ğ e b a ş l a d ı ; bu şi ir ler b i r a z d a Frans ız senbolistlerinden 
nakledilen ve tam bir ifade şekli bulamayan m ü b h e m f i k i r l e r i do l ay ı -
siyle, yeni m ü n a k a ş a l a r ı n aç ı lmas ına sebep o l d u ; ş i i rde b i r gerileme 
olarak t e l âkk i ed i ld i . Bu g ib i ş i i r l e rden bi r m â n a an l a ş ı lmad ığ ı hak
k ı n d a i l k makaleyi yazan A h m e d Midhad o ldu . 1 Mar t 1313 (27 M a r t 
1898) de Sabah gazetesinde ç ıkan ' Dekadanlar başl ıkl ı makalesinde, 
yeni diye i ter i sü rü l en ş i i r lere dair f ik i r l e r in i , (Biz lisanı sadeleşiirelim 
derken, banlar bir kat daha berbâd ettiler. Bu ne lisan, ba ne ta'bir.. 
Vegsî'ye, Nerkisî'ye rahmet okutuyorlar'- «Eskilerin yerine bir meta'-ı 
taze çıkarmak lâzım geldi. Anı da çıkarmağa çalıştılar ise de, anlaşı- ' 
la-ak surette olsa mahiyetleri görülerek beş para etmeyeceğinden, 
daha doğrusu o meta'a verilecek mahiyet bulamadıklarından, anlaşıl-
mazlığı ana mahiyet ta'yin ettiler. Şiirlerinden vezni, kafiyeyi eski şey
ler diye çıkarıp attılar; yeni fikir için ba vezin ve kafiye esaretini 
tecviz etmediler. Anların yerine mânası âlî sözler koyabilselerl',. Öyle 
sözler bulmak, iktidara muhtaçtır* c ü m l e l e r i n d e n , vak t iy le Naci ile R. 
Ekrem a r a s ı n d a k i m ü n a k a ş a n ı n c a n l a n m a ğ a baş l ad ığ ı sezilir. A h m e d 

!29 Fikret, Galatasaray sultanîsinde talaba iken, Naci'nin de talebesi olmuş (Riıa 
Tevfik, Tevfik Fikret, lat., Kenan Matbaası, 1915, s. 22 v.d.), bir şiirini tahmis etmiş, 
hakkında Üstad-ı sahanvar ta'birİni kullanmış, birçok manzumelerini Berk mocmsasın
da neşretmiş t ir (s. 328, 50, 63, 154, 266, 315).[ 

13° Drağman'da, Şeyh Vasfî ile aynı mahallede oturan Cenah, bu vasıta ile Na
ci'yi tanıdı. Onüç-ondört yaşında iken yazdığı bir gazeli, Naci'nin idare ettiği Saadet 
(ar. 232, 3 Kânunuevvel 1885)'de basılmıştır ki, neşredilen şiirlerinin ilkidir; bu gaze
teye hitaben yazdığı tezkiresinde, şâir-i şefitr diye vasıflandırdığı Naci'nin, Saadet'in 
edebî sütununu idareye başlamasından duyduğa memnunluğu anlatır; bu sırada Şeyh 
Vasfî'uia ve Naci'nin şiirlerine yazHığı tahmis ve nazireler, bâzı mensûreleri Saadet 
(nr. 303, BU, 326, 3 Kâ-ıunusâni 1S35, fi Mırt, 4 Şubat 188î)'de, Imiâi-âl midâd . (s. 
239 40)'da neşredilmiştir (Sa'de İdin Nüzhet Ergun, Cenah Şehabeddin, Güneş Matba
ası, 1934, s. 6 v.d. 111, 133, 135). Gülsen ve.Sebat mecmuasında R. Ekrem ve Hâmid'e 
nazireler yazan Cfnab, Nssr-i Naci ve Nesr-i şâir adlı musıhabesinde, tamamen Naci 
aleyhindedir (Peyam, nr. 1144, 9 Şubat 1922). 

i s l Sez»i, R. Ekrem ile H i nid'in yakın dostudur. Hâmid'in 5 Mayıs 1884 tarihli 
ve R- Ekrem'e yolladığı mektubundaki, *Âteşpûre' yi görmedim; Şsrâre'yi göreceğimi de 
bilenen Zınn-nca o ûteş-zebm şâirimiz, edebiyat âle-ninde bir yangın yapmak istiyor. 
Sezai'nin vakti olsa da, bir yıldırım çıkarsa ne âlâ nlurdı» cü nleleri, Naci İle R. Ek
rem'in münakaşaları sırasında. Sezai'nin Naci tarafını tutmadığını jrt'sterir (Hâmİd, 
Mektuplar, I. S 141) 
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Mİdha t ' e Servet-i f unun''da S ü l e y m a n N e s î b cevap vermiş , g i t t i kçe 
b ü y ü y e n bu m ü n a k a ş a mizahî bir mahiyet a lmış , Mehmed Ce lâ l , Re
simli Gazete'de ç ıkan Edehiyat-ı cedide başlıklı ş i ' r indek i , 

Sen nerdesin, ey şa'şa'a-i hazret-i Naci 
Âfâk-ı edebten bize bahşeyfediğin nür 
İzharediyor râh-İ fazilette aerlcî 
Heyhat, o ışık ebr-i' cehalet ile meftÜr 
Siz gittiniz ey şanlı hünerverleri dehrin,' 
Bizler hezeyanlar, Dekadanlar'dan usandık 
Göçtü edebiyat-ı zekâperveri dehrin. 
«Zira ki ziyan ortada, bilmem ne kazandık» 

m ı s r a l a r ı ile m â n a d a vuzuhu, s ağ l am olmayan bir ifade a r k a s ı n d a mâna^ 
mn da güzel l iğini k a y b e d e c e ğ i f i k r i n i m ü d a f a a eden Nac i ' y i ha t ı r l a t ı r . 
1898-99 y ı lma rastlayan bu m ü n a k a ş a l a r , A b d ü l h a m i d devr in in bas
kısı, Servet-i fünun muharr i r ler inin n e ş r i y a t a devam edememesi, ara
l a r ı ndak i an laşmazl ık la r y ü z ü n d e n ç a b u k k a p a n m ı ş t ı r V 2 . 

Bu tarihlerde, 1897'de, yine iyiuallim Naci do lay ı ş ıy le Hal i l Edib 
ile H ü s e y i n Cahid a r a s ı n d a da m ü n a k a ş a l a r a ras t la r ız . B.unun sebebi, 
Cahid ' in Selanik'te ç ıkan Mütalâa gazetesindekiAsar-ı edelîyeNe Yolda 
Tenkıd Edilir başl ıkl ı yaz ı ş ıd ı r . Müellif bu makaleyi S,ervet-ı fiinun 
muharrir lerine cephe a lan la r ın sık-sık Naci 'den bahsetmeleri üzer ine 
y a z m ı ş , Hal i l Edib , N a c i ' y i m ü d a f a a yo l lu b i r m a k a İ e ne ş r e tmi ş , Malû
mat gazetesinde de, bu m ü n a s e b e t e Nac i lehinde b i r ç o k makaleler 
ç ıkmışt ı r 1 B 3 . Bütün bunlar, vakt iy le R. Ekrem ile Naci a r a s ı n d a k i mü
n a k a ş a l a r ı n , şâir imizin ö l ü m ü n d e n sonra bile b a ş k a şeki l le re b ü r ü n e r e k , 
her ikisinin de tar-afdarları a r a s ı n d a d e v a m ı n ı g ö s t e r e n deli l lerdir . 

Yine 1897'de, Said Bey ' İn Galatât-t ierçeme "adlı eserinin 14 ü n c ü 
cüz 'ü m ü n a s e b e t i y l e yazı lan bir makalede, vak t iy le Ahmed Midhat ' in 

132 Ahmed Midhat, Dekadanlar, Resimli Gazete, D r . 20, 21 Şevval 1313, 13 Mart 
1312. Hüseyin Cahid Yalçın, Kavgalarım, İst., Tanin Matbaası, 1326, s. 119—180. Ser
vet-i fununcular'a muhalif bulunan, bu sırada Naci tarafdarları ile beraber Musavver 
Malûmat gazetesinde yazılarını neşreden Ahmed Rasİm, muhalifi bulunduğu zümrenin, 
yazılarında bilhassa alışılmamış yabancı kelime ve terkipler kullanmaları aleyhindedir 
(Musavver Malûmat, nr. 119 —121, 22 Kânunisani, 5 Şuba^ 1313, Leyâl-i ıziırab, ayn. 
mec, ur. 120, 29 Kânunusâni 1313) ; Hüseyin Cahid'in Servet-i fünun'da çıkan Edebi' 
yat-ı cedide, Mense' ve Esasları makalesi münasebetiyle Ahmed Râsim'in AndeÜb'e 
hitaben yazdığı mizahî mektubu [Ayn. mec, ar, 135, 21 Mayıs 1314); Halid Ziya'nın 
Hizmet gazetesinde Naci aleyhindeki neşriyatını hatırlatan bir yazısı (Şehir Mektupları, 
II, İst., 1329, s. 43). Ahmed Rasim bunlardan başka, karakterine çok uygun gelen 
mizah vâdîsinde kaleme aldığı birçok diyaloglarında, fıkralarında, bilhassa Cenab'ın ve 
Halid Ziya'nın kullandığı teşbihlere, Hüseyin Cahid'in Hayut-ı matbuat adlı serimaka-
lelerine de dokunmuştur (Ayn. esr., s. 54, 77, 79, 82, 85, 94, 98, 100, İ25, 150, 169). 

133 İzahat için bk , Hüseyin Cahid, Kavgalarım, Muallim Naoj Gürültüsü, s. 19-83. 
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klâsikler in tercemesini teklif, h a t t â Cornei l ie ' in C id ' i n i bu maksadla 
tahl i l ve tenkid e t t i ğ i m , k lâsik eserleri tanımamızın faydas ı ü z e r i n d e 
d u r u l m u ş , Ahmed Midha tda bu vesile ile yine Naci m e s ' e l e s î n e temas 
e t m i ş t i r : «Bizde klâsiklerin devri geçmek şöyle dursun, henüz hulâl 
etmemiştir*, (Naci'yi Mes'ud't harabatilik'ten çıkarıp bir Racine, bir 
Corneille, bir Boileau yapmak için ne kadar emek sar/eylediğimi hu~ 
susiyet-i ahvalimize vâkıf olan Şeyh Vasfı Efendi gibi bâzı uâran bi
lirler". tKoca bir lisanı Öğrenerek, maksadı hakikaten anladığı zaman 
Zat-ün nitâkayn ve Ertuğfal'u yazmağa başladı. Maksadı Osmanlıca 
trajediye bir yol açmaktı; muvaffak olamadı. Hazret, bunları yazdım 
amma, klâsiklere benzetemedim. Voltaire'in Henriade'mı taklid müm-
kühdtr; çünki bir nev'i şehnâmedir; fakat Racine'in, Corneilie'in tra-
jedyalarını taklid mümkün olmayacak.. Biz henüz edebiyatın o dev
rine gelmemişiz; ne yapsak kaside çeşnisinden kurtulamıyoruz, dedi* 
cümle ler i ite, k lâs ik ler in tercemesi İle beraber, Naci mes'elesini de can
land ı rmış t ı r i 3 5 . Bu m ü n a k a ş a l a r , a s l ı nda , kaidelere, l i sanı h a t â l a r a ehem
miyet vermeyen ve senbolist lerin| te'sirinde şiirler yazan bâz ı Servet-i 
fünuncular'a. karş ı al ınmış b i r cebheden b a ş k a b i r şey değ i ld i r . ' 

Naci 'n in t e şv ik ve takdir ler ine mazhar olan İsmail Safâ da, bu es
nadaki neş r iya ta , Muallim Naci'ye Dair Küçük Bir İntikad adl ı ma
kalesi İle i ş t i râk ett i ; <Şu sırada lehinde, aleyhinde olarak kendisinden 
çokça bahsedilen Muallim Naci'den, biraz da ben bahsedeceğim. Bû 
salâhiyete kendimi herkesten ziyade malik bulurum. Bir kerre müşari-
leyhinâsâr-ı matbûa-i nazmîyesi sanırım herkesten ziyade mahfüzüm
dür. Sonra da kendisinin şübbân-ı edeb içinde herkesten ziyade teşvik 
ve iltifatına mazhar bulunmakla müftehirim. Serlevha-i şubbân-i üdebâ 
vasfının, nâm-ı nâçizime izafetini, merhumun metrûkât-i kalemtyesinden 

13* Ahmed Midhat'ın Cid'in Hulâsası adlı seri makaleleri Terceman-ı Hakikat'ie 
basıldıktan sonra, kitap haliade de neşredilmiştir (İst , 1308). 

135 Ahmed Midhal, Masabaka-ı kalemîye, İkram-ı eklâm1 Musavver Malûmat, 
nr. 99, 4 Eylül 1313. Ahmed Rasim, Klâsikler Mes'elesinin Verdiği Bir Fikr-i edebî, 
ayn. mec, nr. 100, İt Eylül 13İ3. Nacib Asım, Yine Klâsikler, ayn. mec, ayn. sayı. 
Ahmed Midhat, Klâsikler ve Şahabeddin Bey, ayn. mec-, ar. 101, 18 Eylül 1313. Ah
med Midhat, Klâsikler Mes'elesi ve Neoib Asım Beyefendi, ayn. mec, ör. 102, 25 Ey
lül 1313. Ahmed Midhat, Klâsikler Bahsinin Biraz Tevsi'i, ayn. mec, nr. 104, 9 Teş
rinievvel 1313';j Klâsiklerin tercemesi mes'elesi hakkında Said Bey'in Ahmed Midhat'a 
bir mektubu ve Ahmed Midhat'ın 13 Mart 1313 tarihli cevabı: Said Bey,'' Galatât-ı ter-
ceme, Defter İ6, İst., Matbaa i Ebüzziya, 1315; s. 493—510. Said Bey ve Ahmed Mid
hat Efendi Arasında Münuzara adlı eserde (ist., Terceman-ı Hakikat Matbaası, 1315) 
klasikler mes'elesi üzerinde' durulduğunu söylersek, bu husustaki münakaşaların ne 
kadar genişlediği anlaşılır. 

http://Recaiz3.de
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olarak terekesinde tesadüf ettiğim bir mecmva-i takarizden başka bir 
yerde görmedim. Şâir-i mâder-zâd iltifatına önce kendi lisanından 
mazhar olmuştum. Bu zat-ı âli-kcdrin ziya'ına, hem de pek vakitsiz, 
pek erken vuku a gelmiş ziya'ına vefatından vefatıma kadar ağlar, 
nâmını daima hürmetle yadederim... 

insan ahlâk ve asâr itibariyle iki şahıstır. Merhum fezcil-i fıtrîye 
ve kisbîyece nedret-i emsali gayr-i münkir zevattan idi. Merhum ga
yet fatİn, gayet fâzıl, ftvkal'âde gcyur idi. Merhum kaide-i lisana, 
şive-i beyana rr.ugoyir bir kelime, tvet hiçbir keline yazmamakla 
eslâf ve muasirîni içinde temayüz etti... 

Nacİ, kendi takdir-i âcizaneme göre bir üstad-ı şiir değildi. Fuzulî, 
Nef'î Nedim değil, meselâ Nailî-i kadim kâbında bir şâir olamadı. 
İnsan herşeyden mükemmel olomaz; merhumun hangi meziyette mümtaz 
olduğunu söyledim... 

<Makber'in mukaddimesini, münderecatını divanelik addeden, Di-
vaneliklerim'i yeksan ı hâk-i mekabir gören, Ta'lim-i edebiyat müel
lifinin Takdir-i Elhan'daki muâhaıâtına Demdime şivesi ile mukabele 
eyleyen Mualiim'in taban şi'r-i hakikiye, fikren, ifadelen nezohat-i 
edebiyeye bigâne kaldığı anlaşılır. Ateşpare, Şerare, Füruzan yalnız 
İsimlerinin mediûi-i maddisi İtibariyle muhrik görünüyor. En hazin bir 
mevzua mübter.i eserleri [bile, bir dem'a-i teessür ile ta'ziye oluna-
mıyor. Bu eserlerin mükâfatı, mübtediler için tekrar tekrar okunmak, 
birçokları yine mübtediler tarafından ezlerler.mek lüzvm-ü liyakatinde 
tutulmalarıdır. Sıhhat ve selâmet-i ifadeleri lisanı tashih eder; tâ'bir-i 
diğerle, şâir olmak için isli'dadt olanları vezinli, kafiyeli tekellüme 
alıştırır. Olanca insafımı vicdanımda toplayarak söylüyorum ki, ben 
asâr-ı Naci'de Ahmed Kemal'in meselâ Istiğrak'ı gibi, hattâ pek yeni 
şâirlerimizden Faik Âlî'nin meselâ Tenvim-i hissİyat'ı gibi birkaç 
şi'rİni görmedim. 

Aksetti bin vâ hneretâ 
Dağlarla çıktım aşina 
Her dağdaki kalbi sadâ 
Efgânımın efganıdır 

gibi nefayis-i şi'riyesi, külliyat-1 asârının erkem fihristinde ahed hâne-
sinden ileriye geçmez samrımİW.> 

İsmaiJ Safâ 'n ın makalesinden nak le t t iğ imiz [bu kıs ım g ö z d e n ge
çiri l ince, Naci 'n in e ş ine az r a s t l a t ı l ı r derecede faziletli, ma lûmat l ı , 
ça l ı şkan o i d u ğ u , lisana hakimiyet i , fakat şairl ik b a k ı m ı n d a n eserle-

1S8 Mtıhakemût-ı edebiye, İst., 1S29, s. 36 v.d. Bu makale, Naci hakkındaki münfr 
kaşaların yenilendiği sırada basılmıştır (Musavver Malûmat, Dr. 130, 9 Nisan 1314). 
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r in in b i r k ı y m e t ifade e t m e d i ğ i ü z e r i n d e d u r d u ğ u g ö r ü l ü r . tAteşpâre, 
Şerare, Füruzan yalnız isimlerinin medlûl-i maddisi itibariyle muhrik 
görünüyor" cümles indek i f ik i r ve ifadede İsmail Safa, t a m a m ı y l e 
R e c a î z â d e Ekrem' in tesir indedir . Müellifin bu yazıs ı ü z e r i n d e durma
mızın sebebi, Naci 'n in bed i ' î k ıyme t i haiz o l d u ğ u n u iddia d e ğ i l d i r : 
esasen kendis i de öyle bir iddiada bu lunmamış , güzel b i r mânan ın , 
bozuk bir ifade a r k a s ı n d a k ıymet in i k a y b e d e c e ğ i n i m ü d a f a a e tmiş t i r . 
İsmail Safâ 'n ın ve d i ğ e r şahs iye t le r in Naci'nin hakik i bir şâ i r olma
dığ ı h a k k ı n d a k i neş r iya t ı , R e c a î z â d e Ekrem'in, Naci aleyhindeki te 'sir-
lerinin, yen i nesle de in t ika l in i ve d e v a m ı n ı g ö s t e r m e k b a k ı m ı n d a n 
kayde d e ğ e r ™ . 

Aynı tesir 1908 den sonraki nesilde de kendini g ö s t e r i r . Fecr-i 
â t î 'nİn o s ı r a d a henüz ondokuz-y i rmi yaş ında bulunan şâiri Fuad 
K ö p r ü l ü ' n ü n , T ü r k E d e b i y a t ı tar ihine ait ne ş r ed i l en makalelerinin i l k i 
Muall im Naci h a k k ı n d a d ı r : (..Edebiyatımızın tarih-i tekâmülünde pek 
meş'um bir tesir icra eylemiş olan o sima-yi acib-i edebî, bir za
manlar saha-i matbuatta âdeta bir saltanat-ı edebiye teşkil, etmiş, 
mahrûm-ı kıymet ve cahil birçok müfekkireler üzerinde uzun bir 
müddet icra-yi hükümranı eylemiştir. Bu gün birkaç eblehten başka 
hiçbir taraf darı kalmayan, artık kesif ve ebedî bir sütre-i nisyan ile 
örtülen bu nâmın o eski şa'şa'a-i ikbalini, mahdud ve güzide bir 
smıf-ı müstesna olarak genç ve ihtiyar bütün üdeba ve muharririn 
üzerinde icra ettiği o kaba, hod-furuş, âdi isiibdad-t fikriyeyi tasav
vur edebilmek, bu gün belki muhaldir. Bu bir ân-ı cinnet, bir hezeyan 
idi. cümle le r i ile b a ş l a y a n bu makalede, Naci 'nin Dicle, Ye's-i muha
ceret, Niyaz-ı esirâne g i b i o l d u k ç a g ü z e l p a r ç a l a n b u l u n d u ğ u Ateş-
pcre 'deki Hugo'dan, Parny'den ve Sul ly Prodhomme'dan terceme par
ça l a r ın d e ğ e r i n d e n bahsedilmekle beraber, d iğe r hükümle r , ye t i ş t iğ i 
muhi t in tesir i ile tamamiyle Naci aleyhindedir. Kuzu, Şâm-ı gariban. 
Meyhanede Bir Söyleniş adl ı manzumelerinin ve gazellerinin adî l iğ i , 
hassasiyetten, muhayyeleden mahrumiyet i , yalnız lisana vâkıf b i r za
t ın kuvvet l i bir şâ i r o l a m a y a c a ğ ı , (Takdir-i Elhan, ihtiva ettiği haka-
yık-ı edebiye ve mütalâai-ı dakika itibariyle O zamana kadar emsali 
nâ- mesbûk bir kitaptı ve Ustad Ekrem bu eser-i nefisi ile bir hufre-i 

I 3 7 Ekrek Bey'in, Naci'yi h u s u s î konuşmalarında daima tezyif ettiği, bu kinin Na
ci'nin Ölümünden sonra bile sönmediği söylenebilir. «Birgün Hâmid'le Bab-ı ûlt cadde
sinden geçerken, bir kitapçının camekânmda Naci'nin resmini görürler. Zemzeme riâşirt 
bermu'tad söylenir; Hâmid, o melekâne hasleti i!e, canım neye aleyhinde söylüyorsun, 
adamcağız öldü gitti der; fakat R. Ekrem, öldü mü, doğmadı ki?' diye tezyifte bulu
nur (Ali Kemal, Ömrüm, Peyam, İlâve 52-9, 9 Teşrinievvel 1835). 
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inhitata doğru yuvarlanmakta olan O bî-me'al ve bî-mâna Muallim 
.Naci edebiyatının mahiyet-i hakikîyesini göstermek, genç müfekkire
leri böyle bir girdâba sürüklenmekten menetmek istiyordu» g i b i h ü 
k ü m l e r , R. Ekrem te 'sİr inin, Muallim Naci aleyh d ar lığının genç nesil 
üzer indek i akislerini çok i y i a n l a t ı r ı a a . Bu te 's i r i Ö m e r Seyfeddin'de 
de bu luruz : (Yüzlerini Şark'a doğru çevirerek yazan şâirlerin hitapla
rını, ahlarım, ahlarını, gazellerini, gözyaşlarını, umumiyetle kadınlar 
için zannedenler bir sünnet çocuğa kadar ma'sumdvrlar. O neslin son 
şâiri olan Muallim Naci'nin, son neşrolunan Hederlerini okuyunuz. 
Bu günkilerin ihtimal mânasını bile bilmedikleri hat-âver, çâr-ebrû gibi 
ia'birler görecek, bazı soğuk telmihleri pek iğrenç ve ahlâksızca bu
lacaksınız» c ü m l e l e r i 1 3 0 , Nac i ' y i hiç t an ımad ığ ın ı , Ahmed Midha t ' ın eski 
tarz aleyhindeki b i r makalesinde g e ç e n f ik i r l e r i nak le t t iğ in i , Heder 
ad l ı t i ya t ro eserini okumadan bu hükümle r i ve rd iğ in i , do l ay ı s iy l e 
Nac i h a k k ı n d a k i menfi p r o p a g a n d a l a r ı n te 'sİrinin, 1908 den sonra da 
devam ett iğini g ö s t e r i r . 

136 Servet-i fünun mec., nr. 1003, 20 Şa'ban 1320-12 Ağustos 1326, XXXIX, 
Muallim Naci I ; Muallim Naci II, X L , or. 1018, 6 Zilhicce 1328-21 Teşrinisani 1326. 
Bu iki makale münasebetiyle A. K. remzi ile neşredilen cevap, ayn. mec, nr. 1021, 27 
Zilhicce 1328, 16 Kânunuevvel 1326. Prof. Fuad Köprülü'nün bu yazıya cevabı, Tehâlüf-i 
ezvak-Muallim Naci Münasebetiyle,] ayn. mec, nr. 1023, 11 Muharrem 1329, iS Kânu
nuevvel, 1326. Prof. Fuad Köprülü, sonraları, muhitinin te'sirinden kurtulunca bu fikir
lerini değiştirmiştir ; Ekrem Bey'Ie Naci arasındaki münakaşaların şahsî sebeplerden 
doğduğunu, Naci'nin eski tarzı devam ettirenlerin mümessili gibi gösterildiğini, Ömer'in 
Çocukluğu adlı sade ve güzel nesrinden de anlaşılacağı gibi, onun böyle bir tarzın ön
deri bulunmadığını kaydeder (The Encyclopaedia of islâm, Turks mad-, s. 956). 

139 Yeni Lisan, Genç Kalemler mec, 11, nr. 1, 1327. fİeder'de., Ömer Seyfed-
din'İD bahsettiği tarzda şeyleri müdafaa eden fikirler yoktur; bil'akis şiirde tabiîliğin 
ve mübalağalı olmamak şartiyle muhayyilenin lüzumundan bahsedilir; ahlakı ifsad eden. 
şiirler aleyhinde fikirlere de rastlarız (ikdam Matbaası, 1326, s. 20, 66). 


